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ПРЕДИОІОВІЕ.

Дѣти, у васъ есть свои грустныя минуты,

въ которыя необходимъдушевныйотдыхъ, какъ

росанеобходимапоблекшему цвѣтку. Въ эти

минуты чтеніе легкой и комическойкниги

освѣжаетъ мысль и чувство. С м ѣх ъ иногда

такаю нуженъ человѣку, какъ и слезы

Они идуть въ жизни рядомъ, рука объ руку,

какъ пасмурныйстарикъсъ веселымъ юно-

шей, какъ мать въ глубокомъ траурѣ съ

счастливойневѣстой. Посмотритена при-

роду ; она чередуетътуманныеи ненастные
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дни съ ясными ; и прелестьмайскагоутра

мы любимъ и цѣнимъ только потому, что

есть осенняя непогодаи зимній холодъ.

Книга Мюнхаузеназаставляетъсмѣяться,

какъ хохотъ и гримасаумнаго Фигляра. Но

не въ этомъ главная цѣль ея. Всмотритесь

глубяге, и вы увидите, что она вызываетъ

на вопросы, и подъ видомъ юмора даетъ

горькіе уроки. Онаосмѣиваетъ чудесное,

представляя его въ карикатурѣ; она ложью

разрушаетъложь, а это очень важно въ ва-

шемъ воспитаніи.

Вы, конечно, помнитето время, когда вы

засыпаливъ колыбели подъ говоръ или пѣ-

сню няньки, когда васъ пугали ночными

привидѣніями или заставляли вѣрить всяко-

му вздору. Съ этого начинаетсянесчастное

воспитаніе каждого изъ насъ. Прежде чѣмъ

мы принимаемъчистыя и вѣрпыя понятія,

насъ окружаетъ міръ ложныхъ вірованій.

Онъ заслоняетъотъ насъ, какъ темная пе-
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лена, лицевую сторонужизни и природы ;

онъ пріучаетъ насъкъ нравственномубез-

силію и рабству.1 Когда мы подростаемъ,

эти первыя впечатлѣнія долго, иногдацѣлую

5ішзнь преслѣдуютъ насъ, какъ дурные сны

суевѣрную старуху. Намъ все кажется, что

духи и домовые, о которыхъ мы слы-

шали отъ няпекъ, действительносуществу-

ютъ. Подъ вліяніемъ этой увѣренности,

насъбезпокоитъ ложный страхъ, сомнѣніе

и раздумье; они отравляютъ лучшіе часы

въ жизни, наводя тоску и апатію.

Вѣра въ чудесноеесть признакъне-

вежестваи страха. Человѣкъ живетъ ею въ

ту пору, когда кругъ познаній его тѣсенъ,

когда онъ неразсуждаетъ.Вѣру принимаетъ

Фантазія, то есть, та способность, которая,

подобномагическомузеркалу, раскрашиваетъ,

преувёличиваетъи измѣняетъ действитель-

ные предметы. Кто живетъ только одной

Фантазіей, тотъ дѣйствуетъ, какъ лунатикъ,
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въ СФерѣ призраковъ и иллюзій. Совсѣмъ

иначеработаетъумъ ; онъ постояннодопы-

тывается положительнагоФакта, наблюдаетъ,

сравниваетъи анализируетъ. Чѣмъ скорѣй

мы переходимъотъ перваго состоянія ко

второму, т. е. чѣмъ больше начинаемъра-

ботатьумомъи чѣмъ меньшеФантазіей, тѣмъ

умственноеразвитіе вѣрнѣй и успѣшнѣй.

Оно вытѣсняетъ вѣру, какъ твердое металли-

ческое тѣло вытѣсняетъ жидкое. Кто, на-

примѣръ, изъ насъне вѣрилъ искренно,въ

ту басню, что Іисусъ Навинъ остановилъ

солнцеилиМоисейраздвинулъ палкойводы

КраснагоМоря и перешелъчерезънего, какъ

по сухой землѣ? Въ десять или двѣнадцать

лѣтъ мы принималиэтивымыслы за исти-

ны, да еще божественныя. Есть милліоны

людей, которые съ этой вѣрой умираютъ.

Но положимъ, что мы всѣ—отъ перваго и

до послѣдняго —знаемъзаконы природы и,

на основаніи ихъ, умѣемъ провѣрить эти
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явленія ; тогда мы сочли бы ихъ точно та-

кой же сказкой, какъ рожденіе Минервы изъ

мозгу Юпитераили восхожденіе Мюнхау-

зепана луну. Поэтому чѣмъ мы раньше

начинаемъдумать и пониматьдѣйствитель-

ныя вещи, тѣмъ скорѣй освобождаемся отъ

слѣпой вѣры.

Вѣра въ чудесноенеобычайновре-

дить намъ. Она вредитъ сама по себѣ—

тѣмъ, что отнимаетъу нашего ума силу и

энергію. Вмѣсто того, чтобъ самимъдоис-

киваться истины, мы беремъчужую выдум-

ку за аксіому и, не замѣчая ея нелѣпости,

повторяемъ ее, какъ затверженнуюмолитву,

которой не понимаемъ,какъ пословицу, ко-

торую постоянно слышимъ. Переходя изъ

рода въ родъ, изъ вѣка въ вѣкъ, этавыдумка

обращается въ законъ, и мы привыкаемъ

къ нему, какъ овца къ своему стойлу. Если

явится умъ яркій, смѣлый, и станетъдока-

зывать намъ, что это ложь, большинство
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сердитсяи проклинаетъего. За такое бла-

городное обличеиіе лжи много погибло сла-

вныхъ людей: Аѳиняие отравили Сократа,

католическіе монахи сожгли Савонаролу и

сгубили Галилея ; Испанскіе инквизиторы

замучилитысячи жертвъ ужаснымимуками.

Но гораздо больше вредить намъ вѣра

тѣмъ, что ее употребляютъ, какъ пугало,

какъ орудіе обмана. Тиранны, попы, мо-

нахи, политики морочатъ насъ адомъ,

страшнымъ судомъ, чертями и ангелами,

какъ морочили васъ няньки привидѣніями.

Они знаютъ, что чѣмъ мы глупѣй, тѣмъ

больше будемъ вѣрить на-слово, а это очень

выгодно для нихъ. Пользуясь нашейпро-

стотой, они стараютсяодурачить насъ на

каждомъ шагу; они, напримѣръ, выдаютъ

за несомнѣную истину, что царя посы-

лаетъ Богъ, какъ будто онъ такъ золъ и

безразсуденъ, чтобъ опредѣлить въ прави-

тели народа такого тигра, какъ былъ
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Иванъ Грозный или такого идіота, какъ

былъ Петръ III; они увѣряютъ насъ,что

наши труды, состояніе, способностипри-

надлежать имъ, какъ полнымъ хозяевами,

и потому багатѣютъ и наслаждаютсяна-

счетъ нашей бѣдности, слезъ и страданій;

мы постоянно желаемъи просимъ свобо-

ды и мира, а они сѣютъ между нами

раздоръ и неволю; мы рвемся изъ ста-

рыхъ цѣпей, а они куютъ намъ новыя.

И все это дѣлается ими подъ тѣмъ мерз-

кимъ предлогомъ, что будто бъ они наши

отцы и покровители. Чтобъ держать насъ

въ темнотѣ и обманѣ, они запрещаютъ

свободно мыслить, говорить и писать,увѣ-

ряя, что свобода мысли и совѣсти опасна

для народа. Если бъ это было такъ, то

почему Америкаи Англія не видятъ этой

опасности и не знаютъ ни смутъ, ни

гражданскихъвойнъ, хотя тамъ люди ду-

маютъ свободно, по крайней мѣрѣ, сво-
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боднѣй чѣмъ во Франціи или Россіи.

Поразсудитенадъ всѣмъ этимъ, и вы убѣ-

дитесь, что ложь опутываетъ насъсо всѣхъ

сторонъ, какъ свивальники малыхъ дѣтей.

На лжи стоить олтарь, престолъ, счастіе

нѣсколькихъ обманщиковъ и несчастіе

народовъ.

Вотъ почему, дѣти, надо больше думать

своимъ, а не чужимъ умомъ, стараясь

поставить всякій предметавъ томъ насто-

ящемъ свѣтѣ, въ какомъ онъ, действи-

тельно, стоить. Конечно, такая работа»,

нелегка, но труда нечего бояться; когда

плоды его хороши. Къ сожалѣнію, школа,

учитель, большая часть отцовъ и матерей

поступаютъсъ вами совершенно обратно.

Они приказываютъ, а не убѣждаютъ ; они

заставляютъ вѣрить, а не размышлять ;

они воспитываютъ будущія машины, но

не будущихъ людей и гражданъ. Трудно

выразить, какихъ слезь, и мученій намъ

стоитьэтагорькая ошибка.
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Повторяю, разсказы Мюнхаузена, кромѣ

смѣха, отучаютъотъ вѣры въ чудесное. И

если они дадугь вамъ этотъ плодъ, резуль-

татаихъ будета самый полезный. Не за-

будьте, что вы только начинаетесвою жизнь;

наше поколѣніе, вѣрно, умретасъ цѣпями

на рукахъ и съ безсильнымъ ропотомъ въ

груди ; но передъ вами свѣтита будущее,

свобода вашихъ братьевъ. Любите народъ

—выше и святѣе этого чувства нѣта ничего

на землѣ.

К. М.

*
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ПУТЕВЫЯ ЧУДЕСНЫЯ ПРИКЛЮЧЕНЫ

БАРОНА МЮНХАУЗЕНА.

ГЛАВА I

слушайте,

дѣти,что я

разскаж'у
в амъ о

своих ъ

похожде -

иіяхъ. Въ

нихъ такъ

много удивительнаго, что я прошу васъ больше

думать, чѣмъ в ѣ р и т ь моему разсказу.

Я буду доволенъ именно тѣмъ, если отучу васъ

вѣрить на-слово разнымъ небылицамъ, ко-

1
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торыми окружаютъ вашу дѣтскую колыбель

няньки и мамки. Вотъ начало моей Фанта-

стическойповѣсти.

За нѣсколько лѣтъ передъ тѣмъ, какъ моя

борода возвѣстила мнѣ о зрѣломъ возрастѣ,

или говоря проще, когда я вышелъ изъ юно-

шей и непопалъвъ мужа, т. е. когда я былъ

ни тѣмъ, нидругимъ, сильно мнѣ захотѣлось

посмотрѣть на міръ. Хотя мой отецъсамъ

много таскалсяпо свѣту, но онъ вовсе не

сочувствовалъ моему пылкому желанію ; объ

этомъя скажу вамъ послѣ. Иначедумалъмой

дядя; онъ любилъ меня и былъ согласенъ

потѣшить моелюбопытство: его краснаярѣчь

лучше моегонесвязнаголепетаподѣйствовала

намоего родителя; и вотъ отецъсогласился

повестименя съ собой наостровъ Цейлонъ,

гдѣ родственникънашъдавнымъ-давнобылъ

губернаторомъ.

Мы отплыли изъ Амстердама,съ разными

депешамиотъВысокомочнойГолландіи. При-

знаться, путь былъ бы очень скученъи одно-

образен, еслибънеслучилось одного замѣча-

тельнагопроисшествія. У береговь какого-то

острова(простите—непомнюего имени)мы

бросили якорь, чтобъ запастисьдровами и
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прѣсной водой, что очень важно, какъ вы

знаете,въ морскомъпутешествіи. Наэтомъ-то

островѣ вдругъ подняласьтакая страшнаябу-

ря, что вырвала нѣсколько деревьевъ съ кор-

нями. Нѣкоторыя изъ нихъбыли оченьтяже-

лы, но вѣтеръподнялъ ихъ навоздухъ, какъ

соколиныя перышки, и унесъ надъ землей

такъвысоко, что чуть-чутьможнобыло видѣть

ихъ. Какъ только унялась буря, они опусти-

лись впизъ перпендикулярно,и каждое легло

корнемънапрежнеемѣсто ; только навѣтвяхъ

одного, котороелетѣло быстрѣй и горизонталь-

но, откудани возмись — очутились мужъ съ

женой,—почтеннаястараячета, очень инте-

ресовнаятупымъвыраженіемъ глазъи совер-

шеннымъотсутствіемъ лба; онипреспокойно,

какъ будто въ огородѣ рвали, плоды съ этого

дерева, а оно мчалосьсънимиедвалинебы-

стрѣй лучшей почтовойлошади. Но тутъслу-

чилась и бѣда, которую, если хотите,лучше

назвать счастіемъ. Дѣло въ томъ, что это

странноедерево упалонаголову начальнику

острова, и убило егона-повалъ. Еслибъ оно

поразило добраго человѣка, я назвалъбы это

событіе дѣйствительнымъ несчастіемъ, и вы,

вѣрно, пожалѣли бы вмѣстѣ со мной; но, къ
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общему нашему утѣшенію, дерево было не

такъ глупо, какъ думаютъо немъ; оно рух7

нулось наотвратительнагоскрягу итиранна.

Начальникъбылъ жестокій деспотъ; опъ му-

чилъ свой народътяжелыми налогами,разо-

рялъ и развращалъпопами, полиціей, чино-

вниками, такъ что подданнымъего было не

легче, чѣмъ каторжникамъ,а въ царствѣ его

было не лучше, чѣмъ въ темнойи наглухо-

запертойтюрьмѣ. Подумайтехорошенько, и

вы согласитесь,что смертьтакого злодѣя дол-

жна быть общей радостью всякаго добраго

сердца.

Этотъ бездушный тираннъбылъ очень

скупъ; его палаты блестѣли необычайной

роскошью, а подданные,блѣдные, исхудалые,

замученныетрудомъ и страхомъ,едва-едване

умиралисъ голоду. Потомужители,изъ бла-

годарностикъ дереву, убившему этого урода,

рѣшились избрать себѣ правителемътого са-

маго чудака, который упалъкъ нимъсъобла-

ковъ, совершеннослучайно.

Отправившись отъ бури и поздравивъ но-

ваго царя, мы поспѣшили, подъ благопріят-

нымъ вѣтромъ, пуститьсявъ дальній путь.

Около шестинедѣль мы плыли до Цѣйлона,
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гдѣ насъвстрѣтили очень гостепріимно и ве-

жливо. Но и здѣсь я испыталъсіѣдующее

приключеніе.

Недѣли черезъ двѣ, послѣ нашего пріѣгда

наостровъ, я провожалъ одного изъ братьевъ

губернаторана охоту. Это былъ юноша

крѣпкихъ атлетическихъсилъи, привыкнувъ

къ жару полуденнагосолнца, выносилъ его

лучше меня. Въ то время, когда онъ уже

былъ въ глубинѣ непрогляднаголѣса,я только

подошелъ къ его опушкѣ.

Задумавшись на берегу ручья, я вдругъ

услышалъ позадисебя размашистыйшорохъ;

оборотившись, я остолбенѣлъ отъ испуга,уви-

дѣвъ ( что бы вы думали? ) ужаснаго льва ;

дикій звѣрь шелъ прямо наменя, съ явнымъ

желаніемъ утолить свой голодъ на-счетъмоего

трупа, вовсе не спрашиваяо томъ, хочу ли

я предложитьсебя назавтракъему. Что было

дѣлать при такойнеожиданнойвстрѣчѣ? Ду-

мать было нѣкогда; ружье было заряжено

мелкой дробью, а другою со мнойнебыло.

Хоть я вовсе не надѣялся убить своего врага

изъ такогооружія, однакожъ попыталсяиспу

гать его выстрѣломъ и, наслучайудачи, ра-

нить. Выстрѣлъ раздался, хотя левъ еще былъ

далеко внѣ его ; теперь онъ освирппѣлъ и
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удвоилъ шаги, наступаянаменя. Я попро-

бовалъ бѣжать, но одна бѣда неприходитъ;

положеніе мое съ каждой минутойзатрудня-

лось : едва я повернулсяназадъ,какъ передъ

мнойочутился огромныйкрокодилъ, съ рази-

нутойпастью; направолежалъпотокъ воды,

налѣво глубокая пропасть, такъ-чтокуда ни

повернись— вездѣ неминуемаягибель. Ра-

стерявшись духомъ, я въ полузабытьи упалъ

на землювъ тотъ самыймомента,когда левъ

готовъ былъ броситьсянаменя ; но, скакнувъ,

онъ перепрыгнутачерезъмое тѣло. Трудно

сказать, въ какомъ состояніи я находился въ

этуминуту; подъ вліяніемъ напуганнагово-

ображенія, мнѣ представилось,чтозубы разъ-

яреннаговепря ужевонзилисьвъ моимускулы;

холодный потавыступилъна лицѣ и сердце

забилось, какъ секундныймаятникъ. Про-

лежавъ, однако, въ этомъположенииниживой,

ни мертвый, я очувствовался и услышалъ за

собойнеобычайныйшумъ, какого отъ роду

не приводилось слышать. Приподнявъ по-

тихоньку голову, я оглянулъ, что вокругъ меня

происходило; съ невыразимымъ удоволь-

ствіемъ я замѣтилъ, что левъ, въ припадкѣ

ярости, бросившись на меня, промахнулсяи

попалъвъ раскрытуюглотку крокодила. Го-
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лова одного была въ зубахъ другого, и они

началиотчаяннуюборьбу, что доставиломнѣ

случайувидѣть самуюкровопролитнуюсцену.

Вспомнивъ,что сомнойбылъ охотпичій ножъ,

я вскочилъ и, съ одного размаха, отрубилъ

голову льву, а другимъ, тупымъ концемъ,

воткнувъ его въ горло крокодила, задушилъи

это животное.

Такъ побѣда была полная; между тѣмъ }

товарищъ мой, думая, что я заблудился въ

лѣсу или повстрѣчался съ какимъ нибудь

несчастьемъ,шелъ отыскиватьменя. Поздра-

вивъ другъ друга съ удачнымъ спасеніемъ,

мы измѣрили крокодила, и нашли, что онъ

былъ сорокъ Футовъ длиной.

Разсказавъ это происшествіе губернатору,

я возбудилъ общее удивленіе. Онъ велѣлъ

немедленнопривестидомой убитыхъзвѣрей.

Шкура льва, очень хорошо сохраненнаяи

передѣланная въ табачныемешечки, была

представленамной ГолландскимъБургоми-

страмъ,а ониупросилименя принятьтысячу

дукатовъ.

Изъ крокодила же мы набиличучелу, кото-
рое составляетъ одну изъ капитальныхърѣд-

костейАмстердамскагомузеума. Показывая

ее посѣтителямъ, старый смотритель очень
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наивно повторяетъ исторію моей побѣды,

раскрашивая ее на свой ладъ, какъ это,

обыкновенно, бываетъвъ подобныхъслучаяхъ

и называя меня"господинъвеликій баронъ."

Иногдаонъ такъзавирается,что будто кроко-

дилъ, повернувъ хвостомъ, вышибъ у меня

понгаизъ руки и, проглотивъего нечаянно,

разрѣзалъ себѣ сердце, отчегои умерънеме-

дленно. Съ тѣмъ вмѣстѣ онъ прибавляете,что

будто я, ухвативъльва загриву, отрубилъему

голову такълегко, какъ голубю.

Послѣ этого я начинаюбояться, что спра-

ведливость моейповѣсти будетъ заподозрѣна ;

иной нодумаетъ,что всѣ эти нелѣпости я

изобрѣлъ самъ, ради пустой потѣхи моихъ

маленышхъчитателей.Впрочемъестьпосло-

вица: "не любо не слушай, а лгать не

мѣшай."



ГЛАВ! И.

Есливы знаете,что такоетропическій жаръ

и бѣдная жизнь наЦейлонѣ, вы повѣрите, что

я охотно оставилъи островъи южное солнце.

И вотъ корабль понесъ меня къ берегамъ

Италіи, страныцвѣтовъ, поэзіи и католичес-

каго безумія. Италія рисовалась въ моей

молодой Фантазіи земнымъраемъ, гдѣ пѣсня,

веснаи полное счастіе человѣка никогдане

прекращаются. На ділѣ вышло совсѣмъ

иначе; посмотрѣвъ на толстыхъи пьяныхъ

монаховъ, увидѣвъ жирнаго и тупоглазаго

папу, окруженнаго китайскимъцеремоніа-,

ломъ, пожалѣвъ о бѣдности прекраснагона-

рода, я рѣшился побывать въ странѣ снѣговъ,

—надругочъ концѣ Европы. Среди зимы

я отправился въ Россію. Легко одѣтый и

верхомъ я чувствовалъ дѣйствіе холода тѣмъ

сильиѣй, чѣмъ ближе подавался къ сѣверо-

востоку. ВступивънаграницуПольши, пер-

вый предмета,замѣченный мной надорогѣ,
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былъ бѣдный старикъполунагой, дрожавшій

отъ морозу, голодный и истомленный,онъ

лежалънаперепутай; мнѣ сталожалко бѣд-

няка. Хоть я самъ былъ одѣтъ не очень

тепло, но все же мнѣ было лучше этого

несчастнагостарика. Снявъ верхній плащь,

я покрылъ имъ окачепѣвшаго нищаго, и

услышалъ отъ него слово искреннейблаго-

дарности. " Ваше доброе дѣло, сказалъонъ,

непогибнетадаромъ; васъ сторицейвозна-

градить тотъ, кто сильнѣй и снраведливѣй

насъ."

Я продолжалъ ѣхать. На пути моемъ,

необыкновенномонотониомъи безлюдномъ,

кой-гдѣ попадалисьдеревни,построенныябезъ

плана,занесеннымснѣгомъ и съ виду очень

бѣдныя. Узкія окна, дыравыя крыши, бре-

венчатые заборы или плетни, иногда лай

собаки, иногдапечальная пѣсня горемыки—

крестьянина,всеэто наводилонадушу тяже-

лую тоску. На бѣлой, безбрежнойскатерти

снѣга, ослѣпительной бѣлизны, не было ни

одной отрадной картины. Да, подумалъя,

царская власть не хуже мороваго повѣтрія

проходить по народу,—подумавъэто,, я далъ

шпоры уставшемуконю, и поѣхалъ дальше.
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Наступилъвечеръ. Замѣтивъ вдали что-то

похожее на стволъ дерева, торчавшій надъ

кучей сиѣга, я, радибезопасности,положилъ

около себя пистолетыи легъна снѣгу ; сонъ

мой былъ такъ крѣпокъ, что я нераскрылъ

глазъ до самагоразсвѣта. Вообразите мое

изумленіе, когдая, проснувшись, увидѣлъ себя

средидеревни, накладбищѣ, —а лошадь моя

висѣла за узду на крестѣ колокольни. Дѣло

впрочемъскоро объяснилось. Наканунѣ, де-

ревню занеслоснѣгомъ, а къ утру онъ раз-

стаялъ. Что я вечеромъ принялъ за стволъ

дерева, привязавъ къ нему усталагоконя, то

было высокой церковью.

Не размышляя дальше, я взялъ пистолета,

выстрѣлилъ по уздѣ и разсѣкъ еепополамъ,

такъчто лошадь упалавнизъ ; я сѣлъ нанее

и иоскакалъдальше. (Кажется,Баронъзабылъ

на этотъразъ свое скотолюбіе; онъ долженъ

былъ прежденакормитьконя, особеннопослѣ

такойголоднойстоянки.)

Углубившись въ Россію, я наконецънашелъ

неудобнымъ путешествіе верхомъ. Примѣ-

няясь къ обычаямъ страны,я сѣлъ въ одиноч-

ныя сании отправилсяпрямо въ Петербургъ.

Не помнюгдѣ,—ноэтобыло ночью—я встрѣ-
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тился съ голоднымъ волкомъ. Уставивъ въ

меня огненныезрачки, онъ долго гналсяза

санями.Спасенія небыло ; приникнувъницъ,

я пустилълошадь во всю прыть, чтобъ избѣ-

жать погони кровожаднаго звѣра. Но было

поздно; онъ настигъменя и, незамѣтивъ ни-

кого въ саняхъ, бѣжено бросилсяналошадь.

Вцѣпившись въ ея заднія части,онъ яростно

пожиралъбѣдное животноедо тѣхъ поръ, пока

ея обглоданныйостовънеповалилсяназемлю.

Приподнявъ голову и замѣтивъ волка между

оглоблями и въ коннойсбруѣ, я далъ ему та-

кой горячій ударъ плетью, что онъ, испу-

гавшись помчалъ меня въ тѣхъ же саняхъ

быстрѣй съѣденнойклячи. Черезъ нѣсколько

днеймы прибыливъ Русскую столицусовер-

шенно благополучно.

Не стануобременять васъ описаніемъ ве-

ликолѣпнаго города, а повторюстихирусскаго

поэта;

Городъ пышный, городъ бѣдный

Духъ неволи, стройныйвидъ;

Сводъ небесълазурно—блѣдный

Скука, холодъ и гранитъ.
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Въ этойпрекраснойстрофѣ заключаетсявся

физіономія казарменнойстолицы, и мнѣ боль-

ше нечегоприбавитькъ ней.



ГЛ1ВА III.

Прежде чѣмъ я поступилвъ армію, не-

сколько мѣсяцевъ были для меня безпрерыв-

нымъ рядомъ праздниковъ; я провелъ ихъ

средиполнагоразгула, въ кругу такихъ дру-

зей, которые не яшѣютъ ни времени, ни

денегъ. Вы можете представить, что я не

отставалъотъ своихъ пріятелей-собутыльни-

ковъ. И теперь, когда я припоминаюэту

буйную жизнь, мнѣ хотѣлось бы повторить

ее: такъонанравиласьбеззаботнойюности.

Какъ водится, это время мелькнуло небезъ

странныхъприключеній ; я разскажуо нихъ.

Однажды утромъ, проснувшись, я увидѣлъ

изъ окна большій прудъ, покрытый дикими

утками. Снявъ руяіье сь стѣны, я спустился

внизъ съ такойпоспѣшностыо, что наткнулся

носомъ прямо надверь. Толчекъ былъ такъ

силенъ,что искры посыпалисьизъ глазъ. Но

этонеостановиломоегонамѣренія ; подошедъ

наружейныйвыстрѣлъ и прицѣпившись, я,

къ крайнемунеудовольствію, замѣтилъ, что

кременьсоскочилъсъ замка, во время моего

столкновенія съ дверью. Времени не льзя

было терять. Чтобъ достатьискру, я ударилъ

себя кулакомъ въ лѣвый глазъ ; огонь снова
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посыпался,упалъна порохъ, и ружье выпа-

лило. Да и какъ чудесновыпалило ! Однимъ

ударомъя убилъ пятьдесятъпаръутокъ, двад-

цать нырковъ и три пары селезней. При-

сутствіе духа— главныйорганъвеликихъдѣлъ.

Моряки и воины часто обязаны емуспасе-

ніемъ; охотникиуспѣхомъсвоихъпредпріятій.

Бродя въ дремучемъМуромскомъ лѣсу, я

увидѣлъ превосходнуючернуюлисицу;жалко

было портитьея драгоцѣнную шкуру пулью

или дробью. Лисицаприжаласькъ дереву.

Въ одно мгновеніе ока, я вынулъ изъ ружья

пулю и намѣсто ея оиустилъ острыйгвоздь.

Прицѣлившись хорошенько, я такъ удачно

выстрѣлилъ, чтопригвоздилъпушистыйхвостъ

хитрагозвѣря къ самомудереву. Потомъпо-

дошелъ и взялъ его живаго. Потомъ эта

лисица,вѣроятно изъблагодарности,полюбила

меня, какъ добрая собака.

Черезъ нѣсколько днейя имѣлъ новую и

болѣе счастливую встрѣчу. Разхаживая по

дубравѣ, я замѣтилъ двухъ дикихъ кабаиовъ;

они изволили идти очень тихо, и такъ, что

задній дерзкалъ въ зубахъ хвостъ передняго.

Такая свинская прогулка удивиламеня. Я

снялъ ружье и ударилъ въ нихъ; пуля ра-

зорвала хвостъ, не сдѣлавъ болѣе серьезнаго
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вреда. Передній боровъ бросился бѣжать,

a задній остался неподвижно напрежнемъ

мѣстѣ. Разсмотрѣвъ дѣло, я догадался, что

послѣдній былъ старый и слѣпой кабанъ,

руководимый первымъ, конечно, по чувству

сыновней любви. Между тѣмъ, копецъраз-

рѣзаннагохвостаосталсяво рту горемычной

свиньи; приблизившись осторожно, я взялъ

этотъконецъи, какъ будто ничегонебывало,

повелъ животноетихимъшагомъ. Вѣроятно

оно подумало, что проводникъего былъ тотъ-

же поросенокъ, неподозрѣвая, что его замѣ-

стилъсамъБаронъ.

Свирѣпы и злы этидикія свиньи, но оиѣ

ангелывъ сравненіи съ вепрями. Наодного

изъ этихъ чудовищь я натлкяулся въ лѣсу,

совершенно беззащитный. Вовсе не желая

пробовать силуего желѣзнаго клыка, я спря-

тался задубъ, въ ту самую роковую минуту,

когда кровожадный звѣрь ринулся наменя съ

неотразимойалчностью• опасностьбыла не-

минуемая,и я такъиспугался,что, какъ гово-

рится, душа ушла въ пятки. Но и тутъсудьба

выручила : схвативъ тяжеловѣспый булыж-

никъ, я такъмѣтко пустилъеговъ лобъ своему

врагу, что онъ, получивъ центральныйѵдаръ

2
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въ самоетемя, завертѣлся шаромъ наодномъ

мѣстѣ. Пока онъ приходилъ въ разумъ, я

успѣлъ сходить въ деревню, взять веревку и

потомъпривестиегодомой въ полпомъ здра-

віи. Послѣ всего этого, я прославилсясчаст-

ливѣйшимъ охотникомъ.



ГЛАВА. IY.

Вы, конечно,слышали, чтоСв. Губеръ слы-
ветъ за покровителя ловцовъ и охотниковъ,
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вы, можетъбыть слышали и о томь знамени-

томъ оленѣ, который являлся праведному

отшельнику съ крестомъ, торчавшимъ между

его рогами. Когда я былъ поглупѣй, чѣмъ

въ настоящеевремя, я самъискренновѣрилъ

этой сказкѣ, ходилъ на поклоненіе старому

Губеру, но никогдане видѣлъ дивнагооленя.

Но вотъ что случилосьсо мной, и, говоря вамъ

посекрету,я иногдаопасаюсь, чтобъ и меня

непроизвеливъ какого нибудь Св. угодника.

Истративъоднажды весь запасъдроби, я

вдругъ увидѣлъ передъсобойогромнуюлань;

она такъ отважно смотрѣла на меня, какъ

будто кто подсказалъей, что въ карманахъ

моихънебыло ниоднагозаряда. Я, однакожъ,

не потерялся; зарядивъ ружье вишневыми

косточками,я пустилъихъ прямо въ черепъ

дерзскагозвѣря. Прицѣлъ совершенноудался,

олень оторопѣлъ, и затѣмъ вскорѣ скрылся.

Черезъ годъ или два, проходя тѣмъ желѣсомъ,

я увидѣлъ этого олепя, съ высокимъ вышне-

вымъ деревомъ, котороеросло между егорога-

ми. Вы видите,чтомоикосточкинепропали.

Поваливъ однимъ ударомъ своего стараго

пріятеля, я нарвалъ вишней и превосходно
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позавтракалъ. Теперь сообразите, что же
мѣшаетъкакому нибудь праведнику, аббату

или эпископусажатькрестынаоленьихъ го-

ловахъ, во имя-Св. Губера, и потомъ дарить

ихъзнаменитымъохотникамъ, какъталисманъ

спасенія.

Вскорѣ затѣмъ случиласьсо мнойи другая,

неменѣе занимательная,исторія. Заблудив-

шись въ лѣсу, около какой-тоПольской дере-

вни, я встрѣтился лицомъ къ лицу съ нео-

быкновенно большимъ медвѣдемъ; судя по

его отвислымъ бокамъ и скорому шагу, я

могь заключить, что онъбылъ очень голоденъ,

а голодные медвѣди вовсе несловоохотливы и

дружелюбны. Пошаривъ въ карманахъпо-

роху и пуль, я ничегоненашелъ, кромѣ сору.

Думать было нечего. Притаившисьза дере-

вомъ, я выждалъ, когда косолапый мишка

поровняетсясъ нимъ. Едва онъ подошелъи,

къ счастію моему, бокомъ, какъ я вспрыгнувъ

емунаспину,залаялътакъгромко по сабачыі,

что медвѣдь чвѣроятно онъужеиспыталъзубы

гончихъсобакъ), испуганныйкрикомъ, пу-

стилсябѣжать скорѣй любаго зайца. Обод-

ренныйего трусостью, я соскочилъназемлю,
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продолжая лаять до тѣхъ поръ, пока онъне

изчезъизъ виду.

Но вотъ случай, самый потЬшный, изъ

всѣхъ случаевъ моей жизни. Пробираясь

ночью по одномуизъ самыхъглухихъ Петер-

бургскихъпереулковъ, я попалънабѣшенпую

собаку. Онабросилась-наменя съ остерве-

неніемъ, но я, чтобъ отвлечь ея внимапіе,

снялъ мѣховую шубу и накинулъейнаголо-

ву. Между тѣмъ, какъ она грызла и рвала

мой мѣхъ, я успѣлъ спрятатьсяподъворотами.

Прошло несколько минуть, собакаскрылась,

я поднялъ свою шубу и благополучно воро-

тился домой. Но дѣло тѣмъ не кончилось.

Поутру, слуга мой вбѣгаетъ въ комнату и,

задыхаясь отъ страху,говорить : "Господинъ,

въ гардеробѣ происходятъузкасы—ваша эно-

товая шуба взбѣсилась." Я пошелъ посмо-

трѣть ; въ самомъдѣлѣ,все моеплатьепрыгало,

тряслось и разрывалось въ клочья. Этого

мало; и вѣрный слугамой вслѣдъ за тѣмъ съ

ума ряхнулся; вскочивъ на вѣрхъ платья,

онъ началънемилосерднобить и топтатьего.

Нежаіая дѣлить общей опасностигорода, я

поспѣшилъ уѣхать, и потомъ слышалъ, что
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отъ моей бѣшенной шубы заразиласьсъума-

сшесгвіемъ вся чиновная часть Петербурга.

Но теперь, говорятъ, легче.
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ГЛАВА. V.

Доселѣ меня неоставлялинисчастье,ни уда-

ча; и яумѣлъ воспользоваться ими, какъ не
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льзя лучше, благодаря своейотвагѣ и энергіи.

Все это вмѣстѣ образуетъзнаменитыхъ моря-

ковъ, воиновъ и охотпиковъ. Но странно

было бы думать, чтобъадмиралъ,полководецъ

или солдатъ всегда надѣялись насудьбу или

счастливуюзвѣзду, неупотребляя собствеп-

ныхъ средствъдля успѣха въ предпріятіяхъ.

Удача—вещь хорошая только тогда, когда мы

самидѣйствуемъблагоразумно. "Подъ лежа-

чій камень, говорить пословица, и вода не

течетъ.

Я немогу упрекнутьсебя въ оплошности

или небрежности; иначе,меня давно ужъ не

было бы пасвѣтѣ. Едвали кто больше под-

вергался опаспостямъ,и едва ли кто лучше

спасалсяогь иихъ. По не въ томъмоя гор-

дость. Я особеннославился конями, ружьями,

мечамии умѣньемъ обращаться съ ними.

Но и не въ этомъ было мое главное превос-

ходство ; все моебогатство, честь и славаза-

ключаласьвъ старойгончейсобакѣ, которую

я любилъ, какъ роднагосына. Она состарѣ-

лась наслужбѣ у меня, и была замѣчательна

нестолько цвѣтомъ или ростомъ, сколько бы-

стротой. Почтиникогда я неразлучалсясъ

ней, и частомы засыпали,въ полѣ или лѣсу,
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подъ однимъпокровомъ, и однимъбогатырс-

кимъ сномъ. Подъ старостья берегъее, и

лелѣялъ, какъ старагодруга.

Но вотъ что случилось съ этой удивитель-

ной собакой. Однажды я взялъ ее на охоту,

увѣренный, что она, несмотрянасвою бе-

ременность, не упустить звѣря. Завидѣвъ

дикую козу, необычайнотолстую, я гикнулъ

своей Палладѣ, и она стрѣлой помчаласьза

ланью. Но непрошто и трѣхъ минуть, каігь

я услышалъ легкій, младенческій крикъ цѣлой

своры щенковъ. Подъѣхавъ къ нимъ,я, дей-

ствительно, увидѣлъ цѣлую дюжину малень-

кихъ животныхъ, Я тотчасъпонялъ, что это

дѣти моейПаллады и гонимойею лани: онѣ

обѣ ощенилисьво время погони,нинаминуту

неостоновившисьнаскаку. Вмѣстѣ съ ними

бѣжал и ищенки,раздѣлившись, по истинкту,

на двѣ группы ; одни утекали, a другіе

преслѣдовали. Наконецъохота кончилась,

и я овладѣлъ въ одинъ разъ шестью ланями

и, вмѣсто однойстаройПаллады, имѣлъ пол-

дюжены новыхъ.

Но охота, я думаю, очень наскучилавамь ;

поправдѣ сказать, она надоѣла и мпѣ. Для

разнообразія разсказа,я поведувасъ, читатель,
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на войну, которую страстнолюбятъ короли,

дураки и дѣти ( проститеза сблшкеніе — въ

немъмного правды.)

Съ давнихъ поръ мнѣ хотѣлось повоевать,

потомучто въ моихъжилахътеклакровь ста-

рыхъ Ливонскихърыцарей. Долго я думалъ,

подъ чьимъ бы знаменемъмнѣ подраться ;

наконецъубѣдился, что всеголучше воевать съ

Турками : во-первыхъ потому, что ихъ легче

бить, чѣмъ кого-нибудь ; во-вторыхъ потому,

что я могъ идти подъ самымъ надежнымъ

орломъРусскагоцаря, который, какъ извѣстно

непосылаетьменѣе двухъ сотътысячь войска,

хоть бы дѣло шло о завоеваніе трехъколмыц-

кихъ кибитокъ.ÏÏвотъ я,въ качествѣкавалерій-

скаго капитана,отправилсяна берегаДуная.

Долго мы шли то степями,то гадкими до-

рогами, и наконецърасположилисьнаберегахъ

Прута, на томъ самомъмѣсіѣ, гдѣ нѣкогда

Петръ1 чуть-чуть непотерялъголовы вмѣстѣ

съ арміей. Подвигинаши были чудомъ хра-

брости; въ нѣсколько дней мы одержали

нѣсколько побѣдъ, прогналиврага и вдоволь

захватилиплѣнныхъ.

Скромность непозволяетъ мнѣ говорить о
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моемъличномъмужествѣ, потомучто побѣды

кому бы онѣ ни принадлеяши, всегда при-

писываютсяглавнокомандующему,илилучше,

царямъ и царицамъ,которыедажененюхали

пороху нигдѣ, кромѣ парадовъи разводовъ,

не видѣли ни поля сраженія, ниврага. Льсте-

цы иногданазываютъихъ великими побѣди-

телями, хоть имъ цѣлую жизнь недовелось

подраться даже съ вѣтряиыми мельницами.

Но невъ этомъдѣло.

Не льзя, однакожъ, умолчать объ одномъ

доблестномъподвпгѣ, потомучто исторія не-

премѣнно раструбить его. Это было подъ

Очаковымъ. Къ вечерузавязался жаркій огонь

междумоими Гусарамии Янычарами. Во-

спламенившись,я бросился насвоемъ арабс-

комъ жеребцѣ впередъ, молніей ударилъ на

непріятеля и, прочистивъсаблей широкую

дорогу, врѣзался въ самыйцентръчалмонос-

ныхъ головъ. Всякій ударь остройстали—

на-право и па-лѣво сѣялъ смертьи разруше-

ніе. Турки бросилисьбѣжать,какь ониникогда

. небѣгали со времепиМагомета. Полеуслано

было трупами,оруягіемъ, стонавшимиранен-

ными, издыхавшимилошадьми, оторванными
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членами, полито кровью и оглашено пред-

смертноймолитвойили проклятіями. Но со-

страданіямъ или слезамъ,въ этпминуты,нѣтъ

мѣста ; однажаждакрови, жестокостьи месть

одушевляютъ воина. Увидѣвъ бѣгство не-

пріятельнаго отряда, я пустился преслѣдовать

его и, забывшись, влетѣлъ черезъ растворен-

ныя ворота, въ самыйгородъ. Оглянувшись

кругомъ, я невидѣлъ около себя ниодногоизъ

своихъгусаровъ. Они, вѣрно, были повоздерж-

нѣй меня, и осталисьза дверями. Неразду-

мывая дольше, я повелъпоить своего усталаго

коня изъ колодезя, вырытаго на площади.

Удивляясь, что онъ пиль слишкомъ долго, я

обернулсяназадъи, къ крайнемуизумленію,

увпдѣлъ, что вода лилась изъ него, какъ изъ

жолоба. Заднія частимоегоарабскагорысака

были отбиты; потомъ я разсудилъ, что онѣ

были оторваны тяжелыми воротами Очакова,

которые наскоро затворились въ ту самую

минуту,когда я въѣзжалъ въ крѣпость. Поте-

рять такого дорогаго коня было жалко ; я

обратился къ кузнецу ; спасибоему, онъ

помогъ горю. Связавъ накрѣгіко разбитые

члены, онъ сколотилъихъ гвоздями, обложилъ
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скобками, залечилъ рану, положивъ на нее

лавровые листы. Изъ этихълистовъвпослѣд-

ствіи разроссясамыйсвѣжій лавровый вѣнокъ,

которымъ украсиласьмоя побѣда.



ГЛА.В1 VI.

Но не всегда же счастію баловать меня.

Окруженный, въ одномъ бою, со всѣхъ сто-

ронъ, многочисленным*непріятелемъ, я былъ
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взять въ плѣнъ и, что всего хуже, проданъ

Турками, какъ невольникъ. Примирившись

съ грустнымъположеніемъ, я началъпривы-

кать къ нему; мнѣ далинетрудную, но очень

скучную работу—выносить каждое утро сул-

танскихъпчелънацвѣтистоеполе, весь день

стеречьихъ, а къ ночи снова размѣщать по

ульямъ. Въ одинъвечеръ, я потерялъпчелу

и тотчасъжезамѣтилъ, чтодва медвѣдя напали

нанее, чтобъ поживиться медомъ. Со мной

небыло никакогооружія, кромѣ серебрянаго

топорика, который дается, какъ отличіе, сул-

танскимъсадовникамъ. Я бросилъ его въ

разбойниковъ, чтобъ испугатьихъ и освобо-

дить бѣдное насѣкомое. Но, по какому-то

странномузакону,топоръмойполетѣлъ вверхъ

и, зацѣпивъ на полетѣ за рогъ луны, повисъ

нанемъ, какъ на гвоздѣ. Что было дѣлать ?

Какъ достатьего? Къ счастію, я вспомнилъ,

что Турецкіе бобы ростутъудивительпоскоро

и достигаютънеобыкновеннойвысоты. Я

посадилъодинъ немедленпо; онъ выросъ съ

изумительнойбыстротой,и верхпимъконцемъ

обвился около нижняго ключка луны. Теперь

я съ помощію этого растенія могъ взобраться

на мѣсяцъ, куда и поднялся; но вы неможете
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представить, какъ было трудно найтисере-

бряный топорикътамъ, гдѣ все блеститъсе-

ребромъи свѣтомъ. Впрочемъ, послѣ долгихъ

поисковъ, я отыскалъ его въ кучѣ мякины и

соломы. Потомъ надо было возвратиться ;

но увы ! солнечныйжаръ засушилъи сожегъ

мой бобъ, такъчто небыло никакойвозмож-

ностиспуститьсянанемъ. Подумавъ, я сталъ

вить себѣ веревку изъ соломы ; прпготовивъ

ее, я завязалъ одинъконецъза луну, а другой

бросилъвннзъ. Взявъ топоръвъ правуюруку,

лѣвой ухватился за канатъ, и началъспус-

каться. Но такъкакъ онъ далеко недоходилъ

до земли, то я принуждепъбылъ, пролетѣвъ

извѣстное разстояніе, рубить верхній ненуж-

ный конецъи привязывать его къ нижнему.

Привсемъмоемъискуствѣ, веревканедонесла

меня до султанскойФермы ; истертаяи раз-

мочаленная,онаоборвалась запять миль надъ

поверхностью земли. Я упалътакъ плотно,

что подо мной образовалась яма въ девять

саженейглубины : поэтому можно судить,

съ какой силойи тяжестью я громыхнулся на

землю. Опамятовавшись, я не зналъ, какъ

подняться изъ этойпропасти. Надумавшись,

я принялся рыть ступеньки собственными

3
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ногтями(Баронъ, подражая свѣтскимъльвамъ

своего времени, нестригъ ногтей ровно со-

рокъ лѣтъ),и очень удобно выбрался насвѣтъ

божій.

Истинныязаслугии за Султаномънепро-

падаютъ. Полюбивъ мою вѣрную службу,

онъ пожаловалъ меня свободой, потомъ при-

близилъкъ себѣ въ качествѣ чубукчара(пода-

вателятрубокъ), затѣмъ возвелъ въ достоинство

конюшаго и наконецъАлбанскагопаши. Но

увидѣвъ, что я неумѣю ни рубить вѣрнопод-

данныхъ головъ, ни сдиратьподатейсъ бѣ-

дныхъ жителей, ни наказывать цлетьми не-

винныхъ, онъ отнялъ у меня эту почтенную

должность, и назиачилъ послапникомъкъ

Русскому двору. Еслинеошибаюсь, это было

въ славноецарствованіе КатериныII, которая

развелау себя цѣлую конюшнюлюбовниковъ,

и за то названавеликой.

Выслушавъ новоеназначеніе, я немедленно

отправился въ Россію и, въ первый разъ,

проѣзжая Москвой, рѣшился погоститьвъ сто-

лицѣ-старушкѣ.
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Думаю, что не всѣ изъ моихъ читателей

видѣли Москву или находились въ ней въ

такомъ саповитомъдостоинствѣ, какъ я —

Баронъ и посланникъотъТурецкой Имперіи ;

поэтому не считаюлишнимъ разсказать о

своемъпребываніи въ короткихъ слѳвахъ.

Начнусъпервагс-впечатлѣнія. Пріѣхавъ

въ Москву, я тотчасъже отправился, какъ

обыкновенно дѣлаютъ любопытные путеше-

ствеппикп,осмотрѣть городъ. Что вамъсказать

о немъ? Съ наружной стороны, если взять

все вмѣстѣ и его колокольни, и каланчи,и

бельведеры, и сады и грязные переулки, и

тощіе домики и громадные дворцы, и широ-

кія площади и непреходимыязахолустья, если

взять все это вмѣстѣ, Москва будетъпоходить

па огромное лукушко, въ которое царскій

капризъ сбрасывалъ несколько вѣковъ все,
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что ему приснилосьво снѣ или привидѣлось

на-яву. Москва носнтътри главныхъ облика

—Визинтійскій, Татарскій и Европейскій, но

Русскаго въ ней, кромѣ пироговъ и квасу,

ничегоненашелъ. Москваживетъ, какъ улит-

ка, крайне-сосредоточеннойжизнію ; онався

уходить въ свои воспоминанія, да и какъ не

лежатьсердцукъ этимъвоспоминаніямъ? Здѣсь

короновали Ивановъ Грозныхъ, тамъ били

бояръ по пяткамъ Татарской плетью, здѣсь

казнили стрѣльцовъ, какъ быковъ набойнѣ,

тамъкропилисв. водой цареубійцъ и разврат-

ныхъ женщинъ; здѣсь слѣды глубокаго рабо-

лѣпія, тамъостаткигрубаго чвапства; вездѣ

колокольня и питейныйдомъ, вездѣ унижен-

ный слугаи надънимъзаносчивыйбаринъ.

Обществовъ Москвѣ самоеобворожительное-

По пріѣздѣ сюда, я долженъбылъ сдѣлать двѣ

непременныйвѣжливости— во-первыхъ по-

цѣловать неумытуюруку у Митрополитаи

во-вторыхъ явиться съ визитомъкъ губерна-

тору. Обязанностьпервагосостоитъвъ томъ,

чтобъ проситьБога за благоденствіе древней

столицы, а обязанность другого разорять ее

взятками. И духовпый Богъ ни какъ не мо-

жетъсладитьсъ свѣтскимъ— воровство здѣсь
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сънезапамятныхъвременъпродолжается. Кто

хочетъ полюбить Моску и ужиться въ пей,

тотъ долженъ каждый день дѣлать двадцать

пять иенужныхъвизитовъ, тричасапросидѣть

заобѣденнымъстоломъи столькожезаугкиномъ.

Надругой день, я рѣшился взойдтинаИва-

наВеликаго, чтобъоглянуть однимъвзгядомъ

весь громадный городъ. Безъ преувеличія,

видъ восхитительный!Желая продолжитьсвое

удовольствіе, я приказалъподать себѣ бумаж-

ный змѣй (аеростатыеще небыли извѣстны

въ Москвѣ) и, привязавъ себя къ его мочаль-

номухвосту, отправился,понаправленію вѣтра,

осмотриватьокрестности. Воздушное моепу-

тешествіе было бы совершенно счастливо,

еслибъ только я непрельстилсяоднимъзоло-

тымъ крестомъ,навысокой церкви. Пролетая

мимоего, я хотѣлъ отчастиотдохнуть, а отчасти

и насладитьсяочаровательнымъвидомъ—и по-

тому,оставивъсвойзмѣй,усѣлся наэтомъкрестѣ,

очень удобно. Вслѣдствіе ли усталостиили

вліянія горнаговоздуха, я крѣпко уснулъздѣсь,

и только на другой день звонъ колоколовъ

разбудилъменя отъ пріятнаго сна. Захотѣвъ

ѣсть, я рѣшился соидти на землю; со мной,

впрочемъ, небыло ни веревки, ни лѣстницы,
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и потому, додломивъ снизукресть, я преспо-

койно упалъ съ нимъ па мостовую. Вотъ,

подумалъя, и новое чудо во имя креста.



ГЛАВА VIII.

Однажды я рисковалъ погибнуть самымъ

страннымъобразомъвъ средпземномъморѣ.

Купаясь въ превосходномъМарсельскомъ за-

ливѣ, въ лѣтній полдень, я отплылъ довольно

далекоотъ берега; вдругъ передъмнойоста-

новиласьогромная рыба, съширокимизебра-

ми; ясно было, что она хотѣла проглотить

меня. Надобыло спасаться; нетеряя ниодной

секувды, я съежился въ самый маленькій

размѣръ, какъ спелененныйребепокъ, и юр-

кнулъ, междуея зебрами,прямо въ зкелудокъ :

здѣсь я пробылъ нѣсколько времени, среди

совершеннойтемнотыи доволно большаго жа-

ру, какъ вы можетепредставить.Но наскучивъ,

я началъбезпокоитьрыбу, чтобъонавыбро-

силаменя изъ своего брюха. Съ этойцѣлью

я началъ кувыркаться, топать, кричать, но

кажется ничто ее такъ несердило, какъ моя

пляска въ присядку. Едва я начиналъсвой
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бѣшенный танецъ,какъ она изъ всѣхъ силъ

стараласьвыплюнуть меня ; но я противился.

Наконецърыбаужаснозамычала,и отъзлости

поднялась въ водѣ почти перпендикулярно.

ОдинъИталіянскій рыбакъ, удившій въ это

время наберегу, замѣтпвъ ее, немедленноза-

цѣпилъ крючкомъ и вытащилъ на землю.

Сбѣжался народъ, и началъ разсуждать, какъ

распотрошитьпойманнуюбелугу, чтобъ со-

хранитькакъ можно больше ея жиру. Я по-

нималъПталіянскій языкъ, и чрезвычайно

испугался, чтобъ они не разсѣкли и меня

пополамъсвоимъоружіемъ. Поэтомуя сталъ

насамойсрединѣ брюха, до-того огромнаго,

что еще дюжиналюдеймоглапомѣститься въ

немъ,—думая, что операція рыбаковъ начнет-

ся съ оконечностейбелуги. Но горько обма-

нулся; онизапустилиножъвъ самыйцентръ,

недалекоотъ моегоноса; увидѣвъ сіяніе свѣ-

та, я закричалъистошнымъголосомъ, призы-

вая на помощь. Трудно выразить, какъ

изумились рыбаки, услышавъ человѣческій

крикъ, выходившій изъ-нутрирыбы, и уви-

дѣвъ человѣка, прямоходившаго по ея брюху.

Потомъ я разсказалъимъ свою печальную

исторію, и они смѣялись отъ всего сердца.
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Освѣжпвшись и выкупавшись снова въ

морѣ, я поплылъ за платьемъ,котороеосталось

надругомъ берегу. Говоря приблизительно,

я оставалсявъ рыбьемъбрюхѣ около четырехъ

часовъ съ половиной. Какой-то библейскій

пророкъ пробылъ дольше моего, и неумеръ.



ГЛАВА IX.

Когда я служилъТурецкому Султану, мпѣ

часто*случалось прогуливаться у береговъ

Геллеспонта,съ котораго открываетсявелико-
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лѣпный видъ наморе и Константинополь,съ

его раскошнымъ сералемъ. Однимъутромъ,

наслаждаясьвосходомъ чудной зари, свѣжей,

какъ щека красавицыи чистой, какъ горная

лилія, я замѣтилъ въ воздухѣ шарообразное

тѣло, величинойвершковъ двѣнадцать. Взявъ

охотничьеружье, безъ котораго я никогдане

прогуливался, и зарядивъ его пулей, выстрѣ-

лилъ въ шаръ, но пуля недосталаего, потому

что онъ носилсяподъ облаками. Тогда я по-

ложилъ двойную порцію пороху и пять или

шесть пуль, и этотъ выстрѣлъ былъ совер-

шенно удаченъ. Глобусъ, разорванныйсъ

боку, полетѣлъ виизъ. Вообразитемое уди-

вленіе, когда я увидѣлъ у своихъногъзолотую

тележку, а въ нейчеловѣка и кусокъ зажаре-

нагобарана!

Разсмотрѣвъ ихъ и давъотдохнутьотъсиль-

наго ушиба воздушному путешественнику,я

поднялъ и обласкалъ его. Это былъ очень

любезныйФраицузъ, помѣшанный накакой-

то ученойтеоріи -, онъ разсказалъмнѣ слѣду-

ющую исторію. "Семъ или восемь дней,

говорилъ онъ, пробывъ въ той сторонѣ, гдѣ

солнце никогда не западаетъ,я рѣшился

посѣтить Исландскій островъ, понюхатьдымъ1



44

его знаменитаговолкана и потомъпроѣхать

въ Англію. Осмотрѣвъ здѣсь туманы и от-

вратительнуюсырость Лондона, я вздумалъ

устроить себѣ шаръ съ золотымъ возкомъ и

подняться въ облака, чтобъ произвестьнѣко-

торые атмосФерическіе опыты. Къ несчастію,

направленіе вѣтраизмѣнилось,едвая оставилъ

землю, — какъ по волѣ бури былъ занесенъ

вмѣсто береговъ Тэмзы къ берегамъГелле-

спонтскагопролива.

Пролетѣвъ около пяти тысячь миль, я такъ

проголодался, что ученыя наблюденія вовсе

на умънешли : я гораздо больше думалъо

хорошемъ супѣ чѣмъ, о вліяніи атмосферына

дыханіе. Натретій день я рѣшился заколоть

своего ягненка и, поднявшись далеко выше

луны,почти подъсамоесолнце,воспользовался

егонеобыкновеннойтеплотой.Содравъ шкуру

съ барашка, я вывѣсилъ его за шаръ, съ той

стороны, откуда евѣтило солнце. Непрошло

и двухъ часовъ, какъ моежаркоебыло готово ;

этойпищейя пробывался до настоящейми-

нуты." Французъокончилъ разсказъи, ка-

жется, былъ очень удивленъвидомъ окружа-

ющихъ его предметовъ. Когда я сказалъему,

что передъ намистоитъроскошный сераль
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Турецкаго султана, онъ очень умилился и

засверкалъмутными глазками. " Причина

моего долгаго воздушнаго плаванія была та,

что я нечаянноизломалъпружинку, которой

можно поворачиватьшаръ на-правои на-лѣ-

во, внизъ и вверхъ. Это секретъмоего изо-

брѣтенія, еще неизвѣстный міру. И если бъ

вы невыстрѣлили въ меня,—чему я обязаиъ

своимъспасеніемъ, — вѣрно мнѣ, какъ Маго-

мету, пришлось бы висѣть между небомъи

землейдо вторагопришествія."

Вскорѣ затѣмъ великій визирь послалъменя

въ Капръ, съ такимъгрязнымъ поручепіемъ,

что я думаюлучше умолчать о немъ.

Пріѣхавъ сюдасъогромнойсвитой,я испол-

ннлъприказаніе и, отпустивъсвопхъ спутип-

ковъ, сталъ жить простымъ человѣко.яъ.

Погода была восхитительная, и рѣка Нилъ

струилась въ полной прелестисвоихъ водъ.

Пользуясь случаемъ,я наиялълодку и рѣшил-

ся спуститься въ ней до Александры. На

четвертыйдень моего плавапія, знаменитая

рѣка началаприбывать, и такъ быстро, что

на другое утро всѣ окрестныегорода и села

были затопленыводой. Къ вечеру, моя лодка

загрузла, сначалая думалъ, среди кустарии-
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ковъ, а назарѣ увидѣлъ, что это были мин-

дальныедерева, совершеннозрѣлые и покры-

тые роскоснѣйшими плодами. Около семи

или восьми часовъ поднялся порывистый

вѣтръ, и перевернулъвверхъ дномъ нашу

лодку. Къ счастію, я и моя прислугаспаслись,

взобравшись намипдальныя вѣтви, гдѣ мы

прожили пе менѣе шести педѣль, питаясь

сладкимиплодами. Конечно, они надоѣли

намъ, но въ нуждѣ незнаютъвкуса. Нако-

иецъ потокъ Нила убылъ, и мы подобно

Колумбу, съ восторгомъ ступилинатвердую

землю. Поднявъ лодку, которая лежала на

днѣ, не далеко отъ насъ,мы поправилиее,

высушили свое платьеи потомъувидѣли, что

мы плыли надъ стѣной превосходнагосада,

обставленнаголимонамии миндалями. Въ

Александрыя пересѣлъ на корабль и поспѣ-

шилъ явиться къ Султану. Довольный моей

ростороппостьюи разсказомъ о приключе-

ніяхъ наводахъ Нила, онъчихнулъ, въ зиакъ

особениагоудовольствія, такъ крѣпко, что

восемь ФарФоровыхъ вазъ, курившихся ѳиміа-

момъ, повалилисьсъ пьедесталовъ;я неупалъ

только потому,что прислонилсякъ мраморной

колоннѣ. Въ наградуза трудъ, онъ нрика-
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залъ отворить мпѣ дверп заповѣднаго сераля,

и показатьпядесятъпрекраснѣйшихъ акадій.

Выше этоймилостиничегонельзя требовать

отъ Султана.
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ГЛАВА X.

Накопецъмнѣ тага, наскучилалѣнивая и

полусоннаяжизнь Турокъ, которымъ, къ со-

жаленію, досталась, едва ли несамаялучшая
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частьземнагошара, что я рѣшился пересѣ-

литься насѣверъ. Слышавъ многоинтерес-

ныхъ разсказовъо Сибири, я хотѣлъ повѣрить.

правду ли говорятъ объ этойдикой, пустын-

ной странѣ, заселеннойразнымиплеменами,

изъ которыхъ самоеумноеи едвали несамое

честное—особенноеплемяссыльныхъ, приго-

няемыхъ Русскимъцаремъвъ накзаиіе. По-

вѣсивъ ружье за плечаи взявъ свою вѣрную

Палладу, я отправилсяпѣшкомъ къ ледовито-

му морю ; но переступивъза Алтайкій хре-

бетъ, я немогъ идти дальше, потомучто на

всякомъ шагу встрѣчались сугробы снѣга или

топкія болота. Не помню, въ какой-тотатар-

скойдеревнѣ, я купилъ себѣ сании четверку

тощихъ собакъ, чтобъ продолжать путь въ

этомъспокойнѣйшемъ экипажѣ. Набравъсъ

собойхлѣба, мясаи мѣховъ, я поѣхалъ прямо

къ полюсу, чтобъ поискатьарктическій путь

въ сѣверномъ морѣ. (Слѣдовательно, Баронъ

преждеФранклиназадумалъэтовеликоепред-

пріятіе.) Эта мысль, достойнаяголовы дру-

гого Колумба, сильно занималамое вообра-

женіе ; я мечталъ,какъ со временемъпо этому

путибудутъ бѣжать тысячи кораблей, нагру-

зкенныхъАмериканскимии Европейскимито-

4
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варами, какъ процвѣтетъ теперь варварскій

край Лапландіи, и цивилизащяпройдегъотъ

югадо сѣвера. Увлеченныйэтойяркой меч-

той, я совершеннозабылъ о предметахъболѣе

простыхъи близкихъ, и только натретій день

вспомнилъ, что собакимои, запряженныявъ

сани,несдѣлали ниодного роздыха и ничего

неѣли. Но теперьуже было поздно; вѣро-

ятно, разгнѣванные моимъ невниманіемъ и

одушевленные чувствомъ мести, они такъ

рьяно понеслименя по снѣжнымъ холмамъи

топямъ, что я вылетѣлъ изъ санейи упалъвъ

какую-тояму. Проспавъздѣсь около сутокъ,

я проснулсяназарѣ и увидѣлъ кругомъ себя

самуюпечальнуюкартину. Представьтесебѣ

дикую степь, засланнуюсплошнымильдами,

безъ человѣческаго жилья, безълѣса и травъ,

гдѣ неслышно было ни птичьяго голоса, ни

чириканья насѣкомыхъ. Все спалокакимъ-то

страинымъ,могильнымъсномъ.

Положеніе мое—есливы помнитеисторію

бѣднаго Крузое—было ничѣмъ нелучше его.

Наегобезлюдномъостровѣ, по крайнеймѣрѣ,

было тепло,а вокругь меняцарствовалътакой

холодъ, что я должеиъбылъ ежеминутнопоти-

рать носъ, чтобъ не лишиться его кончика.
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п рочемъя нисколько неструсилъ. Осмот-

рѣвшись, увидѣлъ, что этабѣлая степь—ледо-

витый океанъ, который, какъ извѣстно, упи-

раетсясвоими льдами прямо въ небо. Надо

было прежде всего позаботиться о шалашѣ

или хижинѣ, чтобъ было гдѣ обогрѣться. На-

таскавъдюжины двѣ огромныхъ льдинъ, я

сложилъихъвмѣстѣ, какъ складываютъбревна,

вывелъ крышу, поставилъкамипъ и щели

замазалъснѣгомъ. Еслибъ я прожилъ здѣсь

дольше, вѣроятно, я устроилъ бы изъ этой

ледяной лачуги великолѣпиую кристальную

палату,разукрасивъееколоннами, обставивъ

картинами,статуямии люстрами. Но тенерь

было недо того ; каминъу менябылъ, а огпя

достатьнебыло никакой возможности. На-

тесавъ,однако, ледяиыхъ поленьевъ, я разло-

жилъ ихъ въ каминѣ, и началъдумать, какъ

бы добыть искру. Пока я размышлялъ, вдругъ

надо мной заблестѣлъ такой удивительной

свѣтъ, какого я не видѣлъ ни въ одномъ

нарскомъдворцѣ. Вы, конечно,догадаетесь,

что это было сѣверное сіяніе, которое

я имѣлъ честь видѣть въ трехъ шагахъ огъ

своего холодпаго шалаша. Взявъ кусочикъ

труту, какъ-то уцѣлевшаго въ кармапѣ, я
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пошелъ къ огненномустолбу, зажегътрутъи

развелъ у себя блистательныйогонь. Первую

ночь я проспалъголодный. Надругой день,

проснувшисьочень весело, пошелънапоискъ

пищи. Бродя случайно, безъ цѣли, и безъ

знанія мѣстности, я вдругъ наткнулся на

страшнагобѣлаго медвѣдя. Ну что было дѣ-

лать съ этимъкровопійцемъ ? Въ рукахъ у

меня нетолько небыло ружья, по дажепалки.

Подумавъкрѣпко, я нашелся. Когда мед-

вѣдь заревѣлъ во всю глотку, приподнявшись

пазаднія лапы, я такжезаревѣлъ медвѣжьимъ

голосомъ, ставъ на четвереньки. Вѣроятно,

мойМишка—по тупостиили по невѣжеству

—принялъ меня за животноесвоей породы.

Поворотившись назадъ, я поползъ къ своему

шалашу, непереставаяревѣть навесь океанъ,

— и медвѣдь, какъ будто за медвѣдицей, по-

тащился за мнойскорой поступью. Когда а

привелъего въ свою берлогу, онъ немедленно

растянулся у каминаи засиулъ крѣпкимъ

сиомъ. Меяіду тѣмъ, я заострилъльдину,

подкралсякъ Мишкѣ и такъбольно треснулъ

его по лбу, что онъ ужъ больше непросыпал-

ся. Надѣливъ изъ его мясавѣтчины, а шкуру

обративъвъ шубу, я съ этимъзапасомъпро-

жилъ наледовитомъморѣ около трехънедѣль.
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Можегь быть, я навсегдаостался бы здѣсь,

еслибъ только встрѣтилъ хоть одного живого

человѣка ; безъ обществая рѣшительно немо-

гу жить, хоть бы поселилсяна самойлунѣ.

Прежде чѣмъ я собрался въ обратныйпуть,

мнѣ хотѣлось оставить памятникъ въ честь

моего посѣщенія безлюдному краю; поста-

вивъ ледяную колонну, у самыхъдверей ша-

лаша, я вырѣзалъ нанейслѣдующую надпись:

"здѣсь былъ Баронъ Мюнхаузенъ, отважный

охотникъ и знаменитыйпутешественникъ;

память его, вмѣстѣ съ этимъстолбомъ, перей-

детъвъ потомство."

Простившисьсъ ледовитымъморемъи его

единственнымиобитателями—бѣлыми медвѣ-

дями, я пришелъ черезъ пять дней въ Кам-

чатку.



ГЛАВА XI.

Вы хотите(я вигку это по вашейфизіоно-

міи) познакомитьсясъ моейинтереснойродо-

словной; предупреждаювасъ, благороднѣй ея

нѣтъ ничеговъ мірѣ. Мать моя была бабушкой

царя Давида, а объ отцѣ я малознаю. Однаж-

ды мои родители заспорилиобъ очень ва-

жномъ вопросѣ : гдѣ былъ построенъковчегь

Ноя и куда онъ дѣвался послѣ потопа? Споръ

окончился ссорой, a затѣмъ полнымъразво-

домъ. -Мать моя—старушкасемидесятилѣтъ

— повѣсивъ меня, трехлѣтняго ребенка—за

спину, оставиламужа ночью, и поплеласьвъ

Африку
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Говорить, что за нейбыла посланапогоня,
но она укрылась въ горахъА.бисиніи, и бла-

гополучноприбылакъ мысу Доброй Надеж-

ды. Поселившисьсредидикаго племени,но

превосходнойприроды, она успѣла понра-

виться молодомукнязю,—вождю нѣсколькихъ

сотенъКаФровъ. Его величествопредложилъ

руку моей матери, и онаохотно вышла за

него замужъ. Свадьба была истинно-вели-

колѣпная, и я доселѣ сохранилъеевъ самой

свѣжей памяти. Какъ теперь вижу, напе-

счанойстепибыла поставленаразноцвѣтная

шелковая палатка, окруженная четырьмя

верблюдами и сотней бравыхъ мюридовъ ;

внутри палаткибыли разосланы ковры и

тигровыя шкуры ; по стѣнамъ висѣли копья,

луки, стрѣлы, ножи и бамбуковыя дубинки;

въ одномъуглу лежали человѣческіе черепы

—знакъ воинственнагохарактеракнязя, а

по-срединѣ стояли бурдюки съ кумысомъ

ж десять зажареныхъ барановъ. Верховая

скачка, пляска съ кастаньетами,кулачный

бой, какая-то барабаннаямузыка и пѣсни,

похожія навой голландскихъшакаловъ—укра-

силинашъ семейныйпраздникъ. Я сидѣлъ

насамомъпочетномъмѣстѣ, какъ наслѣдникъ
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престола,—наворохѣ разныхъ шкуръ, подъ

кожанымъ балдахиномъ и съ дурацкимъ

колпакомъ на головѣ. Рабы, по первому

знаку, подносилимнѣ щербетъ, кумысъ и

огромныеломти говядины, такъчто я наѣлся

и напилсядо безпамятства.

Когда я выросъ и отецъмой умеръ, мпѣ

слѣдовало принять его корону или лучше мѣ-

ховую бараньюшапку (коронъвъ этомъцар-

ствѣ небыло) и управлять народомъ. Но здѣсь

былъ законъ, по которому избираемыйцарь

долженъ быть непремѣнно трехъ-аршиннаго

роста; мпѣ недоставалочетвертивершка до

этоймѣры, и я потерялъцарство. Напрестолъ

усѣлся самыйдубинныйгосподинъ,неумѣв-

шій сосчитатьтрехъ барановъ; но народъ,

какъ вы знаете, особеннодикій, уважаетъне

столько умъ, сколько ростъи Физическуюсилу.

Между тѣмъ, къ берегамъАфрикипристалъ

корабль съЛивонскимикупцами. Познако-

мившись съ однимъизъ нихъ, во время про-

мѣна трехъ быковъ надвѣ новыхъ сабли, я

изъявилъ желаніе отправиться съ ними въ

Европу. Имънуженъбылъ толмачьсъАфри-

канскимидикарями, и ониохотновзяли меня,

въ качествѣ матроса. Потомъоказалось, что
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хозяинъ этого корабля былъ мой дядя, брать

покойнойматери. Обласкавъсвоего племян-

ника, онъ высадилъменянаберега.Голландіи,

пославъ, какъ драгоцѣнную рѣдкость въ свое

семейство. Здѣсь я началъвоспитаніе, и изъ

всѣхъ наукъ особенно полюбилъ кулачный

бой, въ чемъи усовершенствовалсядо удиви-

тельнойстепени. Вышедъ однажды напло-

щадь, сътѣмъ, чтобъподратьсясъ охотникомъ,

я вызванъ былъстарымъи дюжимъбургомист-

ромъ. Засучивъ рукава и ставъ въ боевую

позицію, мы ожидалисигнала,чтобъбросится

другъ надруга. Кулакъ намоегопротивника

ужъ былъ занесенъ,но въ ту самую минуту,

какъ я долженъ былъ его треснуть по лицу,

онъ ринулся въ мои объятія, и началъ цѣло-

вать и плакать. Дѣло въ томъ, что онъ, уви-

дѣвъ на лѣвой щекѣ маленькую бородавку,

узналъво мнѣ своего потеряннагосына. Въ

самомъ дѣлѣ, изъ распросовъи разсказовъ

было ясно видно, что я единственныйсынъ

его и наслѣдникъ.

Потомъя узналъ, что отецъмой, опечален-

ный и оскорбленныйпобѣгомъ жены, оста-

вилъ Азію, великій санъ,друзейи двѣ тысячи

верблюдовъ, и переѣлалъ въ Голландію торго-



58

вать лукомъ и перцомъ. Теперь вы видите,

что въ моихъжилахъсоединяласькровь трехъ

народовъ, а въ Фамильномъ гербѣ девизы

—трехъчастейсвѣта.



ГЛАВА XII.

Одна изъ моихъ шалостей.

Я позабылъ сказатьвамъ въ своемъмѣстѣ,что

единственнаявещь, которую я получилъ въ

наслѣдство, была таславная праща, которой

Давидъ убилъ ГоліаФа.

Онаслужиламнѣ во всѣхъ лучшихъ пред-

пріятіяхъ. Пріѣхавъ въ Лондонъ, я сдѣлалъ

такойбольшой шаръ, что прииужденъбылъ

скупить весь шолкъ наАнглійскихъ Фабри-

кахъ. Старыя и молодыя леди были очень

недовольны моейшалостью, и три мѣсяца не

являлись на балы, за неимѣніемъ моднаго

туалета.

Между тѣмъ я обратилъшаръ и пращуна

очень забавноедѣло; съ помощію ихъ я пере-

несъзданіе съ одного мѣста, а намѣсто его

поставилъдругое. Жители,вѣроятно, спали,

и потомунисколько недогадывалисьо своемъ
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нечаянномъпереселеніи. Все это было сдѣ-

лано ночью. Поутру весь Лондонъ пришелъ

въ изумленіе, увидѣвъ Виндзорскій замокъна

мѣстѣ Св. Павла, а соборъ намѣстѣ Виндзор-

скаго замка.

По-случаютакого необыкновеннагоявле-

нія собралсячрезвычайныйпарламента,по-

всюду открылись митинги; чтобъ посмѣяться

надъстарыми глухимилордами, я взобрался

накрышу парламента,укрѣпилъ его къ шару

и поднялся натакую высоту, что чуть-чуть

было видно землю. Три мѣсяца я держалъ

лордовъ навоздухѣ, и Англія жила безъ пар-

ламента,какъ черепахабезъ хвоста, и жила

ничѣмъ нехуже прежняго.

Въ другой разъ я выкинулъ съ нимииную

штуку. Пригласивъвсѣхъ перовъ, герцоговъ,

маркизовъ, однимъсловомъ, всѣхъ чиновни-

ковъ Лондона, обѣдать накорабль, угостилъ

ихъ старымъвиномъОпорто; это вино шесть

соть лѣтъ стояло въ погребѣ одного Лиссабон-

скаго графа, и вы можете судить, какъ оно

было крѣпко. Напившисьего вдоволь, мои

лорды совершенно ошалѣли; бесѣдуя за

столомъ, подшучивая другъ надъ другомъ,

смѣясь и почекиваясь стаканами,они были,
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видимо, очень довольны. Замѣтпвъ,чтохмѣль

разобралъихъ сильно, я велѣлъ отчалитько-

рабль и увезъ ихъ въ ЮжнуюАмерику. На

другой день, народъ узнавъ о пересмеши

своихъ начальниковъ и представителей,въ

которыхъ онъ, вѣрно, не очень нуждался,

освѣтилъ городъ блистательнойиллюминаціей

и задалъобщественныйобѣдъ—"въ честьос-

вобождена отъ почтенныхъ лордовъ." Я

вовсе не ожидалъ такой всеобщей радости,

думая, въ простотѣ сердца, что всякіе лорды

—люди полезныечмовѣчеству.



ГЛАВА XIII.

Еще путешествіе насѣверъ.

Вы, конечно, помнитепоследнеепутеше-

ствіе капитанаФинсапо ледовитомуморю ;

я провожалъ его, въ качествѣ не матроса,а

друга. Когда мы вышли наоткрытый океанъ,

я взялъ свой чудесныйтелескопъ,чтобъ осмо-
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трѣть окружающіе предметы. На громадной

глыбѣ льда я увидѣлъ двухъ бѣлыхъ медвѣдей,

съ остервѣненіемъ боровшихся. Взявъ завѣт-

ный карабинъ, я пошелъ прямо къ нимъ.

Дорога была невыносимо-гадкая;то я посколь-

зался, то утопалъвъ снѣгу, то перепригивалъ

черезъямы, то шелъ по зеркалу, то по грязи.

Наконецъпоравнявшись съ ними, я увидѣлъ,

что медвѣди играли. Посмотрѣвъ на ихъ

прекрасныя шкуры и оцѣнивъ ихъ, я сталъ

думать, какъ бы овладѣть ими, непопортивъ

пулей. Въ ту самую минуту, лѣвая нога

поскользнулась, и я повалился на спину,

ударъ пришелся въ затылокъ и я долго оста-

вался безъ чувствъ. Очнувшись, я страшно

изумился, увидѣвъ, что одно изъ этихъжи-

вотныхъ перевернуломеня внизъ лицомъ, и,

растянувшисьшагахъвъ десяти заснуло. Не

теряя удобнаго случая, я прицѣлился ему въ

лобъ и выстрѣдилъ. Но едва раздалсяударъ,'

какъ наледпномъхолму поднялсяоглушитель-

ный ревъ, и цѣлое стадомедвѣдей бросилось

наменя. Вспомнивъ староеподобноепри-

ключеніе, бывшее сомнойу береговъСибири,

я наскоро стащилъшкуру съ убитаго звѣря,
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и завернулся въ неесъ головой и ногами.

Окруживъ и обнюхавъменясо всѣхъ сторонъ,

они, очевидно, сочли меня за своего братаи

оставиливъ покоѣ. Чтобъ не портитьдѣла,

я сталъподражать ихъ мимикѣ, —покачивать

головой и подниматьсяна заднія лапы ; все

это удалось, какъ нельзя лучше, и онинача-

ли обращаться со мнойнадружескойногѣ.

Теперь мнѣ захотѣлось одурачитьихъдовѣ-

ренностьи поживиться на-счетъихъ просто-

ты. Я слышалъ отъ одногоармейскаголекаря,

что ранананесеннаявъ позвонковую кость»

мгновенноубиваете.Что же?—подумалъя,—

немѣшаетъ попытатьэто средство.Оправивъ

ножъ, я ударилъимъсамого старагои боль-

шаго, между плечамии затылкомъ; минута

была роковая ; еслибъ онъ не издохъ въ то

же мгновеніе, разумѣется, онъ растерзалъ

бы меня начасти. Къ счастію, все обошлось

хорошо ; медвѣдь упалъ, неуспѣвъ дажеис-

пуститьрева. Послѣ этого явилось желаніе

уничтожить ихъ всѣхъ по-одиночкѣ, что я н

сдѣлалъ безъ особеннагозатрудненія. Хотя

они и видѣли, что товарищи ихъ валились,

какъ мухи отъ мышьяку, но никто изъ нихъ
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недогадался, гдѣ причинасмерти. Когда я

покопчилъ послѣдняго, почувствовалъ себя

вторымъСамсономъ,побившимъсвою тысячу.

Вернувшись накорабль, я взялъ три части

экипажа,чтобъпомочь мнѣ содратьшкуры и

перенестимясо за борть. Добыча была бога-

тая ; половина корабля была загруженамѣ-

хамии вѣтчиной.

Когда мы воротились домой, я послал

нѣсколько окороковъ вѣтчины, отъ именика

питана,лордамъ адмиралтейства,мпнистру

Финансовъи лорду мерувъ Сити, а остальное

роздалъ друзьямъ своимъ, и отъ всѣхъ полу-

чилт> самуюискреннююблагодарность,а Сити

даже почтило меня приглашеніемъ каждый

годъ обѣдать въ Гильдголѣ, въ депь лорда

мера.

Съ мѣхами я распорядился еще лучше ; я

посіалъ ихъ Русской императрицѣ, которая

одѣлась самаи одѣла весь дворъ свой. Она

написаламнѣ, собственнойрукой, очень лест-

ное письмо, приглашая чрезъ посланника

раздѣлить честь ея постелии трона. Но я

отклопплъ просьбу, потому что никогда не

завидовалъцарскомудостоинству. Получивъ

отказъ, ея величествозанемоглоотъ любви и

5
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вскорѣ скончалэсь. Князь Долгорукій потомъ

разсказывалъ,чтоглавнойпричинойея смерти

былъ параличъсердца, горѣвшаго ко мнѣ

самойпламеннойлюбовью. Впрочемъ, оно

уже давно перегорѣло, когдамнѣ представился

случайбыть нреемникомъпрестола.

Думали и говорили, что капитанъФипсъ

нехотѣлъ идтидальше, чѣмъ могъ, въ своемъ

путешествіи. Смѣю увѣрить васъ честнымъ

словомъ, что это винанеего. Загрузивъ ко-

рабль медвѣжьими шкурами и вѣтчиной, я

остановилъходъ его и было бы безразсудно

пуститьего средильдовъ, которые громозди-

лись высокими горами.

Капитанъчастожаловался, чтоемунеуда-

лось участвовать въ этомъславномъднѣ, ко-

торый онъ назьіЕалъ медвѣжьимъ днемъ.

Изъ-заэтого мы поссорилисьсънимъ.Желая

подорвать мою репутацію, онъ дажепустилъ

молву, что будто я надуваю медвѣдей, какъ

будто я обязаиъ дѣйствовать съ нимитакже

честно,какъ съ лордами. Теперь онъ сдѣланъ

перомъ, а я брожу по свѣту, ища славы н

приключеній.



ГЛАВА XIY.

Прогулка по Каспіііскому морю.

Узиавъ, что на берегахъКаспіііскаго моря

очень удобно поселитьсядля излечепія груд-
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ныхъ болѣзней, я немедленноотправилсяна

Кавказъ, изъ города Портсмута.

Пробираясь горамиДагестана,я спустился
навеликолѣпиую долину; передомнойтекла

чистаяи быстрая рѣка, свѣтлая, какъ стальная

сабля, вправо поднималисьгоры, коронуемыя

вѣчнымиснѣгами; влѣво сплошнымимассами

хмурилисьгранитныяскалы, а на нихъ ко-

лыхались вершины громадныхъ сосенъ и,

каштановъ. Очарованныйэтой грандіозной

сценой, я пріостановилъ коня и задумался.

Какъ будто изъ земли выскочилъ Черкесъ и,

недавъ оглянуться, накинулъмнѣ на шею

арканъи поволокъ въ горы.

На дорогѣ я очнулся и понялъ, что меня

ожидалъжестокій плѣнъ, средисуроваго пле-

мени. Такъ и случилось. Восемь мѣсяцевъ

бѣдный Баронъ пасъовецъ, доилъ коровъ и

забавлялъ нагихъребятишекъ. Наконецъэта

жизнь оскорбляла меня, и я рѣшился, во что

бы то ни стало, избѣжать ее. Заспоривъ од-

нажды съ своимъгосподииомъ,что я нехуже

егомогу управлять дикой лошадью, онъ при-

казалъподатьдвухъ лучшихъ рысаковъ. На

одного онъ сѣлъ самъ, а на другого я, и мы

условилисьскакатьдо извѣстнагомѣста. Усло^
віе было страшное: еслионъперегонитъменя,
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въ первойпраздникъя долженъбылъ лишить-

ся головы, ради потѣхи зрителей;если я пе-

регонюего, онъ долженъбылъ отдатьзаменя

свою младшую дочь—рѣдкую красавицу. Но

нео томъ я думадъ. Когда мы пустилисьпо

дорогѣ, я далъ своему деспоту проскакать

впередъи видя, что онъ изчезъизъ моегови-

ду, поворотилъвъ сторону, углубился въ лѣсъ,

и надругой день пріѣхалъ наберегъКаспій-

скагоморя.

Здѣсь я поселилсявъ грязномъ и глухомъ

городишкѣ, Баку. Посовѣтовавшись съ до-

кторомъ, я началълеченіе ; онъ приказалъ

мнѣ, какъ можно больше купатьсявъ соляной

водѣ и грѣться насолнышкѣ. Въ первойже

разъ, окунувшись въ Каспійскія воды, я былъ

схваченъогромнымътюленемъ,за ногу. Это

неуклюжее, но здоровое животное, вѣроятно,

хогѣло поигратьсъ своей добычей ; оно три

дня водило меня на поверхностиморя, при

чемъ я успѣлъ осмотрѣть всѣ подробности

береговъи историческіе памятникидревняго

Самарканда. Когда у меня будетъ досужное

время, я непремѣнно составлюособенныяза-

писки, подъназваніемъ : "путешествіе и изу-

ченіе Каспійскаго моря знаменитымъБаро»

номъ, натюленѣ."



ГЛАВА XY.

Трет ее путешествіе въ

Петербургъ.

Путешествуяво внутреннихъчастяхъАфрики,

подъ самымъЭкваторомъ, Фантазія моя такъ

разгорячилась отъ полудепнагосолнца,что я
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день и ночь думалъобъ одномъ—осоединеніи

Средиземнагоморя съ Индѣйскимъ посред-

ствомъСуэзскаго канала. Зная, что Русскіе

давно уже губятъ попустулюдей воюя съ

Турками или Черкесами, я придумалъупо-

требитьэтихъголоворѣзовъ въдѣло.

Съ этойцѣлью я сноваотправился въ Пе-

тербурга, извѣщенный напередъ, что царь,

прозванныйпотомъ Донъ-Кихотомъ нашего

вѣка, очень расположенъко мнѣ. Явившись

во дворецъ, я былъ прииятъвъ кабинетѣ им-

ператораи за чашкой кофе посовѣтовалъ

ему обезсмертитьсебя, вмѣсто шутовскихъ

походовъ въ Италію и Швейцарію, проры-

тіемъСуезскаго канала. Надругой же день

по всейимперіи былъ разосланъуказътакого

содержанія :.." повелѣваемъ всѣмъ и каждому,

наморѣ и насушѣ, оказывать Барону Мюн-

хаузенувсякую помощь и содѣйствіе въ его

великомъ предпріятіи" и т. д.

Въ силуэтого приказанія, я набралъ себѣ

множествоРусскихъ инженеровъ, присоеди-

нилъкъ нимъдвѣ или три тысячи Турокъ, и

пошелъ съ нимикопать Суескіе пески. При-

бывъ намѣсто, я осмотрѣлъ работы, измѣрплъ

пространство, собралъ орудія и, на другой
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день, приступилъкъ дѣлу. Не далѣе, какъ,

черезъ пять днейводы Индѣйскаго океана

слилисьсъ средиземными,и я увидѣлъ нео-

быкновенноемножествокораблей, плывшихъ

иовымъ путемъ. Въ память такого важнаго

событія, мнѣ приготовиливеликолѣпный обѣдъ

въ Александріи Вся площадь Птоломеябыла

заставленастоламии палатками; двѣ тысячи

жареныхъбыковъ и сорокъ Фонтановъ, стру-

ившихся чистѣйшимъ Родосскимъ виномъ.

составилипиръпарода.Чтобъ отличить меня

отъ толпы, мнѣ устроенобыло особенноемѣ-

сто, навысокой башнѣ, откудая могъ озирать

всю верхнюючастьЕгипта. Въ числѣ моихъ

блюдъ, было одно самоедрогоцѣнное — жа-

ренныйхвостъ крокодила, необычайновку-

сный. Совѣтую попробоватьего моему чи-

тателю, если случится ему быть въ Каирѣ.

Въ концѣ обѣда, когда подняли тостъ sa мое

здоровье, я всталъ на башнѣ и произнесъ

слѣдующую рѣчь : "Народъ! мы празднуемъ

великій день побѣды надъприродой. Посмо-

тритена Китайцевъ;они загородили себя

колоссальнойстѣной отъ другихъ народовъ, а

мы соединиливсѣ націи и моря каналомъ.

Честь и слававамъ, мои бравые работники!
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выпьемъ же дружно за здоровье Суезскаго

перешейка." Едва я окончилъ, какъ разда-

лись громкія рукоплесканія и громавая пѣсня

—Гогъ и Магогъ.

Надругой день явились ко мнѣ сь чело-

битнойбѣдные Индѣйцы ; онижаловалисьна

жестокостьтираннаТиппо Саиба, извѣстнаго

всевозможнымиздодѣйстваминаполуостровѣ.

Не медля ни минуты, я поѣхалъ усмирить

разбойника. Созвавъ тысячу Сипоевъ и

десяткадва европейцевъ,я нападъна Саиба

въ расплохъи прогналъего армію до самыхъ

воротъ Серингапатама; здѣсь я вызвалъ его

насмертельныйбой, въ виду всего города и

войска. Саибъ выѣхалъ наслонѣ, вооружен-

номъ пушкой, а я набѣломъ конѣ, и съ ко-

пьемъ. Едва мы сошлисьнадовольноблизкомъ

разстояніи, какъ коварный деспотъпустилъ

въ меня градомъпуль и бомбъ. Перехватавъ

ихъ руками, я бросился наслонаи ухватив-

шись за верхнюю часть хобота, нижнимъ

концемъ началъ хлыстать хитраго врага.

Удары мои были такъ метки, что я сшибъ

Саибаназемлюи, схвативъ за глотку, отнесъ

въ свой лагерь.
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Долго я раздумывалъ, какъ бы покрѣпче

иаказатьэтоготиранна.Собравъ индѣйскихъ

мудрецовъ, мы положилиобщимъ совѣтомъ—

посадитьСаибана престолъвверьхъ ногами

и держатьего въ этомъположеніи до глубокой

старости. Народъбылъ въ восторгѣ отъ та-

кого распоряженія, и въ нагроду провосгла-

сплъменя великимъ и непобѣдимымъ Вла-

стителемъвсей Индіи. Не желая ссориться

съАнгличанами,я отклонплъэтучестьи про-

стымъсмертнымъуѣхалъ въ Европу.



ГЛАВА XYI.

Самая короткая и самая

пріятная для Англичанъ.

Возвращаясь изъ Индіи, я поѣхалъ въ Англію

черезъ Францію. Какъ иностранецъ,я не

встрѣтилъ никакихъ непріятиостей на этомъ

пути. Въ Кале я встрѣтилъ корабль, съАн-

глійскими матросами, взятыми въ плѣнъ.

Тотчасъже блеснулавъ моейголовѣ мысль—

освободить ихъ отъ неволи, что я и исполнилъ

слѣдующимъ образомъ: придѣлавъ себѣ пару

крыльевъ, въ сорокъ метровъ длины и двад-

цать ширины, я поднялся накорабль съ пер-

вымъ блескомъзари, когдавсѣ—дажечасовой

—спалиотчаяннымъсномъ. Вколотивъ на

верху трехъмачтъкрѣпкіе кручья, я поднялъ

корабль надъ водой и понесъего въ Дувръ.

Переправамоя продолжалась не болѣе пол-

часа. Не имѣя больше надобностивъ кры-

льяхъ, я подарилъихъ комендантуДуврскаго

замка, гдѣ доселѣ показываютъ ихъ, какъ

рѣдкость.
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Что же касается Французовъ и пдѣаныхъ

Англичанъ, они проснулись за два часа до

нашего пріѣзда. Послѣдніе тотчасъ поняли

свое положеніе и, помѣнявшись мѣстами, съ

первыми, отняли у нихъ все — на этотъ

разъ не болѣе — что было взято Францу-
зами по праву войны.



ГЛАВА ХУІІ.

В время путешествія въ Восточную Индію,

съ капитапомъГамильтопомъ, я взялъ съ со-

бой любимую ищейку— Трезора. Говоря

языкомъ поэзіи, этасобакабыла дороже всѣхъ

сокровищъ міра, потому что она никогдане

обманываламеня. Однажды, когда понашимъ

разечетамъ,мы были неменѣе, какъ въ трехъ

стахъмиляхъ отъ материка,Трезоръ почув-

ствовалъприближеніе дичи. Я съудивленіемъ

наблюдалъэтооколо часу, и замѣтилъ капи-

тану, что мы должны быть не далеко отъ

земли, потомучто моя собака ощущаетъза-

пахъдичи. Всѣ засмѣялись ; но этонисколько

неизмѣнило моегомнѣнія о Трезорѣ. Послѣ
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долгаго спора за и противъ, я сказалъ

капитану,что гораздо больше вѣрю въ носъ

моейсобаки, чѣмъ въ глазъ всякого моряка,

и потому предложилъ пари во сто гиней.

Капитанъопять засмѣялся и, позвавъ доктора,

попросилъего пощупать мой пульсъ. Ме-

дикъ отвѣчалъ,- что я совершенноздоровъ.

Потомъони повели, въ полголоса, слѣдующій

разговоръ :

Капитанъ.Кажется, баронъ спятилъсъ

ума. Я немогу, по чести,принять его пари.

Докторъ. Я думаю иначе; онъ въ пол-

номъ здравомъ умѣ, и полагаетсябольше на

чутье своей собаки, чѣмъ на зпаніе всѣхъ

морскихъОФицеровъ. Онъ, конечно, прои-

граетъ,и по-дѣломъ ему!

К а п итанъ. Неловко выиграть такоепа-

ри. Впрочемъя попыталъбы, еслибъ только

онъ принялъ назадъденьги.

Впродолженіи этого разговора, Трезоръ бѣ-

галъ на палубѣ и обнюхивалъвсѣ углы, что

утвердило меня еще больше въ моемъмнѣніи.

Я опять предложилъпари, и оно было при-

нято.

Идетъ! Идетъ! сказалимы почтивмѣстѣ,

и въ тоже время матросы,удившіе забортомъ ,
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вытащили огромнаготюленя. Чтобъ собрать

жиръ, они разрѣзали его на двѣ части, и

вдругъ изъ его желудка порхнулишесть паръ

живыхъ куропатокъ.

Онѣ тамъ иаходились уже давно, потому

одна сидѣла на яицахъ, а другая прятала

подъ крыльями маленькихъдѣтенышей. Ка-

питанъзадумался, видя, что мойТрезоръ не

способенългать, когдадѣло идетъо вѣрномъ

пониманіи его носа. Выигравъ пари, я за-

далъ морякямъ обѣдъ, съ куропатками, и

предложилътостъзаздоровье всѣхъ собачьихъ

посовъ, и въ особенъостимоегоТрезора.



ГЛАВА XVIII.

Второе путешествіе на луну.

Я ужъ разсказалъвамъ объ одномъпутешест-

віи налуну, за моимъсеребрянымътопори-

комъ. Случилось мнѣ побывать тамъ и во
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второй разъ ; этапоѣздка была еще забавнѣе;

я пробылъ здѣсь очень долго и намѣренъ со-

общить все, что я видѣлъ.

По просьбѣ одного дальняго родственника,

который утверждалъ, что есть народъименно

такой, какъ описалъего Гуливеръ въ царствѣ

Бродиньяки, я отправилсянапоискъЛилли-

путовъ. Что до меня, я всегдасчиталъэтотъ

разсказъ баспословнымъ; впрочемъ, чтобъ

исполнитьволю своетородича, назначившаго

меня своимъ наслѣдникомъ, я поплылъ въ

южноеморе, невстрѣтивъ надорогѣ ничего

замѣчательнаго.

Черезъ три недѣли, когда мы миновали

островъОтаити,насъ застигънеобычайный

ураганъ; однимъ порывомъ подняло нашъ

корабль, по крайней мѣрѣ, на тысячу

миль надъ океаномъ, и мы около шестине-

дѣль носилисьвыше облаковъ. Наконецъмы

открыли обширную землю, окруженнуюлу-

чами, круглую и свѣтлую ; причаливъ къ

превосходномупорту, мы вышли на берегъ,

и увидѣли, что земля обитаемая. Внизу подъ

нами виднѣлась другая планета, покрытая

горами, рѣками, лѣсомъ, городамии проч. ;

это была тасамаяземля, накоторой мы жи-

6
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вемъ. Обитателиоткрытойнамипланетыбыли

люди коллосальнаго роста; они разъѣзжали

на громадныхъ трехголовыхъ коршунахъ.

Чтобъ составитьнѣкоторое понятіе объ этихъ

птицахъ, я долженъсказатьвамъ, что каяцое

крыло у нихъ шесть разъ больше, чѣмъ ко-

реннойпарусънашегокорабля. Такъ вмѣсто

лошадей, какъ мы, обыкновенно, ѣздимъ, ве-

ликаны луны (этапланетабыла луна),—

ѣздилинаптицахъ. Царь ихъвелъ войну съ

солнцемъ,и предложилъмнѣ вступить въ его

войско, но я рѣшительно отказался. Все въ

этомъстраииомъмірѣ необыкновеннагораз-

мѣра : простая мухабольше всякаго изъ на-

шихъ кораблей; войну они ведутърадисками

—это главное ихъ орудіе, которое они упо-

требляютъ вмѣсто копій ; раненныенемед-

ленноумираютъ.Щитыу нихъсдѣланы изъ

грибовъ, a стрѣлы изъ верхнихъ кончиковъ

спаржи. Сюда пріѣзжаютъ торговать жители

звѣзды—Сѣверной Медвѣдицы. Фигураихъ

очень интересная; лицо—шириной съ хоро-

шую бочку; глаза— въ подбородкѣ, ниже

носа; у нихъ нѣтъ рѣснпцъ, и они покры-

ваютъглаза, во время сна языками : ростъ

ихъ неменѣе двадцатифѵтовъ высоты. Что
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же касаетсядо обитателейлуны, они еще

выше,—около тридцатишести Футовъ ; они

называютсянелюдьми, а кухмистерами,

потому что приготовляютъ свою пищу не

иначе, какъ на огнѣ, и притомъ ѣдятъ ее

нетакъ, какъмы : вѣроятно, ради сбереженія

времени, чтобъ не тратитьего попустуза

обѣдами и ужинами, они открываютъ лѣвый

бокъ и заразомъ кладутъее въ желудокъ, въ

слѣдующій мѣсяцъ и въ тотъ же день они

повторяютъ тотъже пріемъ. Выходить, что

каждый изъ нихъѣстътолько двѣнадцатьразъ

въ годъ. Я думаючто это самаялучшая ме-

тодадля болыпихъ обяюръ и эпикурейцевъ.

Налунѣ живетъ только одинъ полъ людей

и другихъ зкивотныхъ ; всѣ они родятся изъ

деревьевъ разной величиныи свойства. То

дерево, которое производить кухмистеровъ,

самоекрасивоеи стройное,вѣтви его прямыя,

листья красноватыя, цлодъзаключаетъвъсебѣ

сѣменаили костине менѣе двухъ туазовъ ве-

личиной. Когда онѣ созрѣваютъ, что узнается

съ перемѣной цвѣта, ихъ бережнособираютъ

и хранятъ. Когда нужно, чтобъ изъ сѣмени

вышло живое существо, его бросаютъвъ ки-

пятокъ, черезъ нѣсколько минуть является

животное.
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Природападѣлила ихъ умомъдля разныхъ

предпріятій, и каяідому зернунапередъопре-

делилаего назначеніе. Изъ одного образуется

воинъ, изъ другого философъ, изъ третьяго

законовѣдецъ, изъ четвертагопахарьи т. д.,

и каждый изъ нихъ дѣйствуетъ только въ

своей сФерѣ.

Когда онистарѣются, смертинезнаютъ,но

превращаютсявъ воздухъ и изчезаютъподо-

бно дыму. Что же до питья, они ничегопе

пьютъ, и дышутъ, вмѣсто легкихъ, волосами.

У нихъпо одному пальцу накаждой рукѣ,

также дѣйствуютъ, какъ мы своей пятерней.

Головы они свертываютъподъ правуюмыш-

ку, и когда путешествуютъ,или предприни-

маютъкакое иибудь трудноедѣло, они оста-

вляютъ ихъ дома, потому что могуть совѣто-

ваться съголовой навсякомъ разстояніи : это

обыкновенная ихъ манера. И когда люди

старшіе или сановныежелаютъ знать, что

дѣлается вдали отъ нихъ, между народомъ,

самиони остаютсяу себя, а голову посы-

лаютъна посылки ; она невидимкойходить

вездѣ, и разузнаетъразныя произшествія.

Яіелудки у нихъскладываются, какъ наши

дорожные мѣшки ; и когда они ненужныимъ
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они оставляюгь ихъ, какъ мы оставляешь

шляпы и перчатки. Одежды они неносятъ

никакой, потомучто небоятся ни холоду, ни

стыда.

Ио что всего занимательнѣе, Лунатикивы-

нимаютъглаза, какъ стеклаизъ подзорныхъ

трубокъ, и могутъ видѣть ими, держутъ ли

ихъ въ рукѣ или въ бодбородкѣ. И если, на

случай, потеряютъ, могутъ замѣнить ихъ по-

купными. Поэтомуналунѣ главнаяторговля

—глазная; всѣ улицы и лавки завалены

этимътоваромъ. Модапостоянноизмѣпяется ;

ныньче носятъголубые глаза, завтражелтые.

Знаю, что все это покажется страннымъ,но

еслихоть тѣнь сомнѣнія останетсяна вашей

душѣ, съѣздитесаминалуну и тогда убѣди-

тесь, что разсказъмойсправедливъ, какъ су-

щая правда.



ГЛАВА XIX.

Первоемое посѣщеніе Англіи было въ эпоху

покойнаго короля. Здѣсь я имѣлъ случай

осмотрѣть всѣ лучшіе города и разослатьмо-

имъ друзьямъ въ Гамбургъ много дорогихъ

вещей. На возвратномъ пути я посѣтилъ

башнюУор<і>ъ ; солнцездѣсь такъ палилои я

такъусталъ,что принужденъбылъ, для отды-

ха, спрятаться въ одну пушку, гдѣ преспо-

койно и уснулъ. Это было 4 іюня, когда

здѣсь празднуетсякакая-тодавнишпяя побѣда.

Ровно въ часъпо-полудни,нисколько непо-

дозрѣвая своего опаснагоположенія, пушка

выстрѣлила, и я въ одну секундуочутился на

другой сторонѣ рѣки, упавъ на стогъсѣпа.

Здѣсь я продолжалъспатьтѣмъ же глубокимъ

сномъ, до тѣхъ поръ, пока хозяинъ неповезъ

продаватьсвое сѣно нарынокъ. Уже здѣсь

разбудилименя вилами, которыми сталираз-

ворочивать стогъ. Пробужденіе мое, конечно,
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было не совсѣмъ пріятное, потому что ударъ

пришелся по ребру. Вскочивъ, я съ просо-

нокъ упалънахозяина, сломивъемушею, но

не повредивъ себѣ. Потомъ, къ крайнему

моемуутѣшенію,я узналъ,чтоэтобылъдурной

человѣкъ, и купецъ-кулакъ, стараясь купить

все дешево, а продать, какъ можно дороже.



ГЛАВА XX.

Съ особеннымъудовольствіемъ я читалъ пу-

тешествіе Брайдонавъ Сицилію ; емуже обя-

занъжеланіемъ посѣтить гору Этну. Какъ я

пріѣхалъ сюда— это вовсе не любопытно.

Черезъ три или четыре дня, по пріѣздѣ, я

поднялся наволканъ, съ тѣмъ, чтобъ осмот-

рѣть его внутреннія части, т. е. спуститься

въ самоежерло. Предпріятіе, разумѣется,

богатырское,но надо же было когда нибудь

узнать, что тамъ дѣлается. Вершина Этны

такъподробноописана,что я нестанугово-

рить о ней; вѣроятно, вы знаетеее не хуже

меня. Осмотрѣвъ края кратера,очень широ-

иаго и похожаго наворонку, я началъдумать,

какъ бы спуститьсявнизъ. На этотъразъ,

ничего не пришло на умъ лучшаго, какъ

спрыгнутьтудасо всѣхъ ногъ, что я и сдѣ-

лалъ. Тотчасъже я почувствовалъ не обы-
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чайныйжаръ ; со всѣхъ сторонъ валился на

меня пепелъи горячіе уголья. Это замедлило

мой полетъ; тяжесть, однакожъ, превозмогла

и я скоро былъ въ самойсердцевинѣ волкана,

средираздирающагошума и крика, смѣшан-

нагосъ проклятіями. Очнувшись и оправив-

шись отъ страхуи боли, я оглянулъ кругомъ

себя. Вообразитемоеудивленіе, когда я уви-

дѣлъ себя въ обществѣ Вулканаи Циклопа;

три недѣли они ссорились, изъ-за власти и

управленія, что сопровождалось всеобщимъ

потрясеніемъ земнагошара. Впрочемъпри-

ходъ мой помирилъ ихъ, и самъВулканъ—

очень любезный джентльменъ— приложилъ

пластырь къ моимъ ранамъ, отчего онѣ не-

медленнои зажили. Потомъ онъ угостилъ

меня прохладительныминапитками,некта-

ромъ и винами,какія подаютсянастолътоль-

ко богамъи богинямъ. Послѣ этойпрелест-

но-адскойзакуски,ЦиклопъприказалъВенерѣ

обласкатьменя, какъ заѣзжаго странника.Не

льзя описать красоты комнаты и роскоши

кровати, накоторой я отдыхалъ. Развѣ только

Гуріи, да Султанскія жены спятъ такъ пре-

восходно, какъ я провелъ первую ночь въ

царстѣ Вулкана.
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Онъочень обстоятельно познакомилъменя

съ Этной. "То что вы, простыесмертные,

сказалъонъ, называетеземлетрясеніемъ, ничто

иное, какъ пепелъ,выбрасываемыйизъ моей

печи. Въ наказаніе своевольныхъ поддан-

ныхъ, я бросаю въ нихъ горячимъ уго-

льемъ и золой ; отразкая ееи не смѣя обра-

тить на меня, они выкидываютъ ее на

поверхностьземли, съ такойсилой, что нѣко-

торые камни,вылетаютъизъ жерлаЭтны или

Везувія, и падаюгъблизъ Москвы или Кон-

стантинополя; вы, съ-дуру, называетеэти

осколки аеростотами,и думаете, что они

низвергаютсясверху. Нѣтъ ниоднойпростой

вещи, чтобъ ваши ученыеколпаки не запу-

талиееразнымъ теоретическимъвздоромъ."

Дальше онъ увѣрялъ меня, что гора Везувій

была нѣкогда его особеннымъдворцомъ, въ

которымъ есть сообщеніе подъ водой, напро-

странствѣ трехъсотъ пятидесятимиль.

Обласканныйи любимый, я продолжалъ

быть особенно любезнымъ съ Венерой;

но Вулкану эта вѣжливость не понравилась,

и онъ очень грубо наказалъменя. Однажды

пригласивъвъ свой кабинетапить чай и

послушать музыки (двѣсти молотовъ били въ



91

мѣдныя наковальни—и это у Циклоповъ на-

зывается оперой;) я пришелъи, по обыкно-

венію, нагнувшись поцѣловать руку у его

вѣрной супруги, вдругъ былъ озадаченъ

громовыми ударами въ спину,шею и заты-

локъ. Оказалось, что коварный Вулканъ

приказалъотдѣлать меня молотками. Потомъ,

обратившисько мнѣ, онъ сказалъ: "неблаго-

дарный смертный,возвратись, откуда при-

шелъ," и за-тѣмъ далъ мнѣ такого дюжаго

толчка, что я вылетѣлъ въ море.

Что было со мной потомъ—ничего не по-

мню; но, опамятавшись, я плылъ по без-

брежнымъводамъ, освѣщеннымъсолнечными

лучами. Не множко было холодно, послѣ

кратераЭтны, но лихорадки не случилось.

Вскорѣ за-тѣмъ, я увидѣлъ громадноебѣлое

тѣло, плывшее на-встрѣчу мнѣ; это была

ледяная глыба. Осмотрѣвъ ее кругомъ, я

взобрался насамуюверхушку, и не видя ни

гдѣ твердойземли, предалсядвойному отчая-

нію. Впрочемъ, къ ночия увидѣлъ корабль,

который шелъ очень быстро ; когда онъ по-

равнялся сомной, я закричалъемупонѣмецки,

a мнѣ отвѣчали по-голландски. Тогда я спу-

стился въ море и, по веревкѣ, взошелъ на
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палубу. Допросивъ ихъ, гдѣ они были, я

узналъ,—что въ великомъ южномъ океанѣ.

Теперь было ясно, что я изъ горы Этны

черезъ центръземли, былъ выброшенъ въ

индѣйское море. Надѣюсь, что никто, и

самыйКукъ, не совершалъ такого быстраго

и наставительнатопутешествія.

Я освѣжился и пошелъ спать. Голландцы

очень грубый народъ. Разсказавъ имъ о

своемъ нутешествіи въ жорло горы Этны, я

замѣтилъ, что нѣкоторые изъ нихъ, и въ-осо-

бенностикапитанъ, судя по его гримасамъ,

усомнилисьвъ достовѣрности моегоразсказа.

Впрочемъизъуваженія къ ихъгостепріимству,

я проглотилъоскорбленіе.

На вопросъ мой—"куда ониѣдутъ?"—ка-

питанъотвѣчалъ—"напоискъновыхъ откры-

ли. И если, прибавилъ онъ, исторія ваша

справедлива, то проходъ открыта, и мы без-

полезно возвратимся на родину." Корабль

шелъ тѣмъ самымъпутемъ,гдѣ нѣкогда плылъ

знаменитыйКукъ, и надругойдень мы при-

сталикъ Ботани-Бэ. Я отнюдь не посовѣто-

валъ бы Англичанамъссылатьсюдапреступ-

никовъ и наказывать ихъ ссылкой; жизнь

наэтомъостровѣ, скорѣе можетабыть награ-
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дой людейпорядочныхъ, потомучто природа

—богатая и великолѣпная.

Здѣсь мы пробыли только три дня, а на

четвертыйзастигланасъужасная буря, раз-

метавшаякорабли, поломавшая мачты и кор-

мы. И что всего хуже, онаупалапрямо на

ящикъ, въ которомъ хранилсякомпасъ, раз-

битыйвъ дребезги. Извѣстно, какъ велико

это несчастіе наморѣ ; теперьбылъ потерянъ

нашъ путь. Наконецъбуря стихла, но ее

смѣнилъ рѣзкій вѣтеръ, подъ которымъ мы

дѣлали, по крайнеймѣрѣ, сорокъ узловъ въ

часъ; такое плаваніе продолжалось шесть

дней. Наконецъкругомъ насъвсе сталоиз-

мѣняться; зеленыя воды приняли бѣловатый

цвѣтъ ; наобоняніе повѣяло ароматическимъ

запахомъ, и скоро открылись берега; мы

вошли въ очень хорошій порта, и ступилина

землю, текущую медомъи молокомъ. Оказа-

лось, что это былъ островъ, состоявший изъ

одного сыра. Можетепредставить,съ какимъ

наслажденіемъ любителиэтого кушанья, бро-

силиськъ нему, и какъ онибыли рады такой

неожиданнойнаходкѣ. Что до меня, я сыру

нелюблю, и потомунеспособенъбылъ раз-

дѣлять ихъ восторга. Жители этого острова
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очень многочисленны,и онипитаютсяоднимъ

сыромъ, котораго каждую ночь выростаетъ

столько, сколько имъ нужно надень. Здѣсь

же мы нашли очень много винограду, но

странно,что грозды его, вмѣсто вина,точились

молокомъ. Физіономія обитателейбыла очень

комическая, совершеннона оборотъ нашей;

ростъихъ—неменѣе девяти Футовъ высоты ;

триногии однарука. Вообще же они очень

красивы, съ однимърогомъ на лбу, и когда

дѣло доходитъдо драки, сражаютсянарогахъ,

съудивительнойловкостью. Они не ходятъ,

а плаваютъ въ молокѣ, какъ мы гуляемъ по

зеленомулугу.

Иатомъ же островѣ, во время прогулокъ,

мы открыли семнадцатьмолочныхъ рѣкъ, и

десять сладчайшаголикера. Многіе изъ мат-

росовъ, но жадности,такънапились, что по-

падаливъ этужидкость и утонули.

Натридцать восьмой день нашего стран-

ствія, мы подъѣхали къ противуположнойсто-

роиѣ. Здѣсь мы встрѣтили неизвѣстное намъ

растеніе —маньолію, огромнагоразмѣра, а на

немъвсевозможныеФрукты—груши, яблоки,

абрикосы и тысячи другихъ, совершенноно-

ваго вкуса. Иаэтихърастеніяхъ были птичьи
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гнѣзда необыкновеннойвеличины. Такъ одно

было въ окружности въ два раза больше ку-

полаСв. Петравъ Римѣ. Онобыло свито изъ

древесныхъ вѣтвей, очень искусно еплетен-

ныхъ. Въ гнѣздѣ лежало до пяти сотъ яицъ,

изъ которыхъ каждое было величиной съ

большое колесо. Открывъ одно съ великимъ

усиліемъ, мы увидѣли безперагоптенца,очень

изящной Формы. Едва мы выпустили его

наволю, какъ мать его—здоровенная птица,

схватившинашегокапитанавъ когти, подняла

его къ облакамъ и потомъ бросила внизъ ;

къ-счастію онъупалъвъ море, но возвратился

накорабль безъ зубовъ, потомучто этасви-

рѣпая птицавыбила ихъ крыльями, когда

неслаего вверхъ.

На возвратномъ пути, мы взяли другое

направленіе и видѣли множествоновыхъ ин-

тересныхъпредметовъ. Между прочимъ, мы

застрѣлили двухъдикихъкабановъ;у каждаго

торчалъ одинъ рогъ между глазами, почти

также, какъ у жителейупомянутагоострова.

Потомъ мы освѣдомились, что этихъ звѣрей

можно обучать для верховой ѣзды и вѣшать

наихърога до пятидесятипудовъ какойугод-

но клади.
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Мимоходомъоколо однойотмѣли, мы замѣ-

тили трехъ людей, повѣшенныхъ за ноги.

Распросивъ, я узнмъ, что это были три

путешественника,наказанныеза то, что,

возвратившись домой, обманули своихъ

друзей, разсказавъимъо небывалыхъ вещахъ.

Впрочемъэто дѣло некасалосьменя; я огра-

ничиваюсьвсегдаоднимиФактами.

Прибывъ накорабль, мы отчалили; едва

отъѣхали отъ берега, какъ къ крайнемуна-

шему изумленію, дерева начали кланяться

намъ; каждое изъ нихъ, мѣрнымъ тактомъ,

наклонилосьдва разавъ поясъ, и потомъвсѣ

выпрямились по-прежнему. Нельзя было

не подумать, что посѣщеніе нашебыло прі-

ятно имъ.

Путешествуя безъ компаса, мы вошли въ

море, которое показалосьнамъпочтичернаго

цвѣта. Попробовавъ его воду, мы нашлиее

превосходнѣйшимъ вииомъ, и съ трудомъ

оторвали матросовъ отъ дароваго напитка.

Черезъ нѣсколько часовъ, окружили наеъки-

ты и другія животныя необычайнойвеличи-

ны ; особенноодинъ изъ нихъ былъ колос-

сальноймѣры. Мы наѣхали прямо нанего,

и это чудовище втянуло нашъ корабль, со

7
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всѣми егоснарядами,въ свою широкую пасть;

потомъ, разинувъееещешире и забравъвъ

нее цѣлое озеро воды, проглотило насъ

совершенно. Легко вообразить, что это было
за брюхо, когда корабль нашъ, съмачтамии

парусами,помѣстился въ немъ такъ удобно,

какъ будто мы стояли наякорѣ, въ спокой-

номъпортѣ. 'Температурабыла теплаяи не

совсѣмъ удобная для дыханія. На днѣ этого

урода-желудкавалялись якоря, канаты, лодки,

шлюбки, и нѣсколько разбитыхъ или полу-

сгнившихъкораблей; всеэтобыло проглочено

страшнымъживотнымъ. Темнотабыла не-

проглядная—ни солнца, нимѣсяца ; только

въ какомъ-то углу мерцалаблѣдная лампа.

Каждый день насъкачало сильнымъприли-

вомъ и заносилопескомъ.Животное, съ каж-

дымъ глоткомъ воды, забиралоеенеменьше

Женевскагоозера, а этоозеро, какъ вы знаете,

тридцать миль въ окружности. На другой

день, когда корабль сидѣлъ намели, мы съ

капитаномъсошли съ него, засвѣтивъ Фона-

ри. Прогулка нашавнутрикитабыла самая

занимательная; мы встрѣтили людей всѣхъ

націй, наплощади, очень похожейнаВан-

домскую. Здѣсь толпилось народу тысячь
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десять ; шло совѣщаніе, какъ бы выйдти на

свѣтъ божій изъ этойтемнойпропасти; нѣко-

торые оставалисьздѣсь по нѣскольку лѣтъ.

Между нимибыли дѣти, никогданевидѣвшіе

ни солнца,ни земли. Въ ту самую минуту,

какъ начался жаркій диспутъ, животноепо-

чувствовало жажду и глонуло воды ; потокъ

ея былъ такъбыстръ и глубокъ, что мы при-

нужденыбыли, сломя голову, бѣжать по до-

мамъ, иначе рисковали захлебнуться или

потонуть. Дождавшись новаго отлива, мы

положили общимъ совѣтомъ — связать двѣ

болынія мачты, и когда наша тюрьма ра-

зинетъсвою пасть, немедленнопропустить

ихъ въ ея глотку, чтобъ она не закрылась.

Задумано и сдѣлано. Сотня коренастыхъ

людейбыла выбрана для этойработы. Какъ

только животное растворило ротъ, мы по-

ставили свой снарядъ такъ, что верхній

конецъего былъ воткнуть въ небо, a нижній

въ языкъ. Такимъ образомъраспахнувъротъ

кита, мы доясдались прилива и вышли на

неболыпихълодкахъ, въ открытое море. Днев-

ной свѣтъ, послѣ трехмѣсячнаго заключенія

въ гниломъ воздухѣ и совершеннойтемнотѣ,

обрадовалъ нашъ взоръ невыразимо. Когда
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мы всѣ освободились отъ этого всемірнаго

обжоры, корабли нашисоставиливмѣстѣ ог-

ромнойфлотъ— всѣхъ націй и самыхъразно-

образныхъФлаговъ.

Мачты мы оставиливо рту у него затѣмъ,

чтобъ предупредитьна будущее время дру-

гихъ отъ этой ужасной бездны. Первымъ

нашимъ вопросомъ было: "въ какой части

свѣта мы находимся? Послѣ разныхъ на-

блюденій, я рѣшилъ, что мы плавали среди

Каспійскаго моря; оно было извѣстно мнѣ

лучше, чѣмъ другимъ. Какъ мы попаливъ

него— это непостижимо,потомучто оно не

имѣетъсообщеній съ другимиводами. Впро-

чемъодинъизъ обитателейСырнаго Острова

доказалъ мнѣ, что животное провело насъ

сюда подземнымъ ходомъ. Какъ только я

вышелъ наберегъ, наменябросился молодой

медвѣженокъ ; но я, не давъ емураспустить

когтей, схватилъего руками и такъсжалъ,что

онъ, заревѣлъ отчаянно, и испустилъдухъ.

Вы, пожалуй, улыбнетесь надъэтимъподви-

гомъ, но это такъ было, и я не могу

измѣнить Факта. Отсюдая опять отправился

въ Петербурга.
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Здѣсь все измѣнилось, въ несколько лѣтъ,

какъ будто я попалъ въ другой городъ и къ

другому народу. Поразвѣдавъ у разумныхъ

людей, что значить этаперемѣна, я узналъ,

что старыйцарь умерь, а новый сѣлъ папре-

столъ. Первый былъ угрюмыйчудакъ, пра-

вившій народомъ не столько по правиламъ

головы и сердца,сколько по правиламъсвоего

разстроеннагожелудка. И такъ какъ желу-

докъ его страдалъпостояннымиприпадками,

въ-особенностидурнымъ пищеваріемъ, то

каждый симптомъцарскаго брюха былъ

истиннымънесчастіемъ для народа. Напро-

тивъ, другой властительпользовался полнымъ

здоровьемъ, и въ имперіи его все было весело

и въ порядкѣ. Чтобъ понять этогъстранный

темпераментъРоссіи, надознать, что въ ней

только одинъцарьживетъ,думаетъи говорить,

a всѣ прочіе только смотрятъна него и пере-

дразниваютъ. Кто любить Фарсы и комедіи,

томуя совѣтую съѣздить въ Россію и познако-

митьсясъзимнимъдворцомъ. Это превосхо-

днѣйшій балаганъФигляровъ въ цѣломъ мірѣ.

Наэтотъразъ я въ Петербургѣ ничего не

сдѣлалъ, кромѣ посѣщенія академіи наукъ.

Представьте,что здѣсь разсуждаютъногами,
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а ходятъ головами. Впрочемъ, ученоеобще-

ство очень малое. Оно состоитъбольшею

частію изъ нашейкочующей братіи, продаж-

ныхъПѣмцевъ.

Возвратившись въ Англію я былъ предста-

вленъ Роберту Пилю; онъ, какъ первый ми-

нистръ,ввелъ меняво дворецъ королевы, гдѣ я

разсказалъвсѣсвои похожденія,въ-присутствіи

пятидесятилордовъ, и за то получилъ орденъ

подвязски. Вотъ гдѣ истинане пропадаетъ

даромъ!



ГЛАВА, XXI.

Возникъ у меняФамильныйспоръсъ однимъ

дальнимъродственникомъ,споръочень важ-

ный, и я долженъбылъ посѣтить егонаостро-

вѣ Танетѣ. Ожидая окончанія процесса,я въ

то же время пользовался прекраснойпогодой

и предпринималъутреннія прогулки. Замѣ-

тивъ однаждычерныйпредметана вершинѣ
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высокой горы, я рѣшился подойдти къ нему,

и увидѣлъ развалиныдревняго храма. Они
сильно подстрекнулимоелюбопытство:слѣды

величія и роскошной архитектурыявно по-

казывали, что здѣсь нѣкогда кипѣла широкая

жизнь. Пораздумавъо разрушительнойсилѣ

времени,я немогъ удержаться отъ слезънадъ

этими бренными остатками. Разсуждая о

мимолетнойгибеливсего, существующагоподъ

луной, я обошелъ нѣсколько разъ вокругъ эти

развалины. Навосточнойсторонѣ ихъ уцѣ-

лѣли остаткивысокой башни, отѣненнойплю-

щемъ, съ плоской кровлей и около сорока

футовъ высоты. Осмотрѣвъ ее внимательно,

я захотѣлъ взлѣсть на ея вершину, предпо-

лагая, что видъ съ нея будетъсамыйвосхити-

тельный. Одушевленный этимъжеланіемъ

я, цѣпляясь за нити плюща, достигъцѣли,

хоть и не вовсѣмъ безопасно. Платформа

была покрыта свѣжей зеленью, а по срединѣ

виднѣлась пропасть. Насладившисьграндіоз-

ной сценойокружающей природы, ясной,

живописнойи разнообразной,у меняродилось

новое желаніе спуститьсявнизъ, чтобъ измѣ-

рить глубинубездны, которая, вѣроятно, сое-

динялась съ какимъ нибудь подземнымъ
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проходомъ; но неимѣя веревки, я незналъ,

какъ сойдтитуда. Перебравъвъ головѣ всѣ

возможный средства, я бросилъ камень

внизъ и сталъприслушиватьсякъ эху. Звукъ

долго раздавался, переливаясьвъ тысячи раз-

личныхътоновъ. Слушая его, я вдругъ увидѣлъ

огромнагоорла, вылетѣвшаго оттуда съ нео-

бычайной быстротой; не знаю какъ, но я

мгновенноочутился наего стѣнѣ, и онъ, раз-

справивъ свои чудовищныя крылья, понесъ

меня навоздухъ. Ухватившись за его шею,

я находидъпутешествіе безопаснымъи даже

пріятнымъ. Пролетая мимо горы Моргата,

мы встрѣтились съ охотникомъ; онъ выстрѣ-

лилъ въ орла, и отбилъмнѣ пятку у сапога,

но не ранилъ. Отсюдаорелъ полетѣлъ на

Гибралтарскую скалу, и только—что хотѣлъ

присѣсть навершинѣ ея, какъ раздался залпъ

ружейныхъударовъ: нулисвистѣли надъмоей

головой и градомъсыпалисьизъ подь перьевъ

птицы: но и здѣсь мы остались невредимы.

Поднявшись немедленно,орелъ пустилсяпо

атлантическомуокеану, и, поровнявшись съ

Венсенскимилѣсами во Франціи, быстро

упалъ внизъ. Здѣсь я рисковалъ перевер-

нуться черезъ его голову и ушибиться до'
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смерти. Къ счастію, орелъ сѣлъ на высокое

дерево, и я имѣлъ время оправиться. Не же-

лая подвергатьсяопасности,я рѣшился осво-

бодиться отънего,приболѣе удобномъслучаѣ,

когда онъ подниметсяна Альпійскія горы или

сядетънаравноемѣсто. Отдохнувънѣсколько

минутъ, онъ облетѣлъ кругомъ лѣса и такъ

громко закричалъ,что крикъ его можнобыло

слышать по ту сторонуканала.

Вдругъ, на встрѣчу ему, пролетѣлъ другой

орелъ ; онъ взглянулъ на меня съ явнымъ

неудовольствіемъ ; послѣ обычныхъ привѣт-

ствій и какого-то нѣмаго, но понятнагоимъ

языка, онипомчалисьпоодномунаправленію.

Черезъ два часапередънамиоткрылась

снѣжная вершина горы-гиганта,съ велико-

лѣпными окрестностями. Орлы опустились

на вершину, и я скоро догадался, что это

былъ Монъ-Бланъ. День былъ ясный и

тихій, какъ сонъребенка. Подъ намираски-

дывались селы, Фермы, рѣки,нѣпи горъ,доли-

ны, озера, дороги, стадаи охотники, и всеэто

сливалосьвъ одну стройнуюи яркую пано-

раму. Вдали насѣевръ виднѣлся Швейцарс-

кій оберландъ,съ его прелестнымидеревуш-

ками; къ югу, Италіянскія равнины, роскош-
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ныя, какъ Персидскія ковры ; направо и

налѣво, ряды гранитныхъ скалъ, обильная

растительностьи шумные водопады. Же-

невскоеозеро, какъ изумрудъвъ эмали,горѣло

чуднымъ цвѣтомъ, такъ что лучше и богаче

этойкартиныя ничегоневидѣлъ отъ роду.

Когда я отдохнулъ и насладилсябезподоб-

нымъ видомъ, орлы собралисьвъ новый путь;

они понеслиськъ ТенериФскому пику. На

Монъ-Бланѣ я не могъ оставить своего воз-

ницу,потомучтобезъпроводниканевозможно

было спуститьсявнизъ ; здѣсь то же невидѣлъ

никакогосредства.Между гѣмъ, орлы, видимо

утомленныеи, подъ вліяніемъ сильнагосол-

нечнаго жара, заснули; я не замедлилъ

послѣдовать ихъ примѣру. Когда солнце

закатилосьза горизонтъи насталипрохладные

сумерки, я проснулся. Спутники мои уже

давно пробудились; взмахнувъ крыльями и

вытянувъ шеи, они направилиськъ южной

Америкѣ. Луна освѣщала океанъ, и я любо-

вался зрѣлищемъ безчисленнагомножества

острововъ, разсѣянныхъ по дорогѣ. На раз-

свѣтѣ мы достиглитвердойземлии спустились

на темя очень высокой горы. Въ ту самую

минуту,мѣсяцъ, прорѣзавъ дымчатыяоблака,
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скользнулъ палевымъ свѣтомъ, и я увидѣлъ

родъ кустарника, покрытаго плодами, похо-

жими наягоды ; орлы пожиралиихъ съжа-

дностію. Я старался распознать, гдѣ мы

находимся,но туманыи облака застеняливсе

глубокимъмракомъ; и что особеннобыло не

пріятно, кругомъ насъ, на самомъблизкомъ

разстояніи, раздавался потрясающій вой ди-

кихъ звѣрей. Съ первыми лучами утра,

когдасдѣлалось ясно, я подошелъ къ загадоч-

нымъ плодамъи, вынувъ нояіъ, отрѣзалъ себѣ

кусочикъ. И что же? Это былъ жареный

быкъ, въ неболыпихъкотлетахъ; я попробо-

валъ и нашелъихъпревосходными.Нарѣзавъ

нѣсколько ломтей,я спряталъихъ въ карманъ,

гдѣ отыскаласькорка хлѣба, взятая съМорга-

та, двѣ или три пули, попавшія сюда наГи-

бралтарскойскалѣ.Завтракъмойбылъ вкуснѣй

царскаго. За-тѣмъ я отрѣзалъ еще два боль-

шихъ куска и, перевязавъ ихъ ниткой,

повѣсилънашею орладля сбереженія.Улояшвъ

провизію, я увидѣлъ другой плодъ, въ родѣ

надутагопузыря ; проколовъ его ножичкомъ,

я замѣтилъ влагу, подобную Голландскому

джину; онапотеклаширокой струей, и чу-

десноутолиламою жажду.
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Пока мои орлы отдыхали, я успѣлъ сдѣлать

очень хорошую прогулку. Недалеко было

озеро, окаймленноегустымъ лѣсомъ; желая

освѣдомиться, что здѣсь было интереснаго,я

пошелъ къ его берегу. Воды озераискрились

оранжевымъцвѣтомъ ; нанихъ плавали ра-

стенія, съ огромнымилистами. Здѣсь я, въ

первый разъ, увидѣлъ знаменитыйцвѣтокъ-

Викторію. Это открытіе принадлежитъ,безъ

сомнѣнія, мнѣ, но я вовсе недумалъ просла-

виться, какъ ботанистъ,и потому оставилъ

дѣло безъ вниманія. Между тѣмъ, взобрав-

шись наэтотъцвѣтокъ, я нашелъ, что листы

его очень тверды ; изъ нихъя устроилъ себѣ

зонтикъ, который уже давно былъ нуженъ

мнѣ, отъ дождя и жару.

Возвратившись къ орламъ, я замѣтилъ, что

они сънетерпѣніемъ ожидалименя. Когда я

сѣлъ на свое мѣсто, накрывшись новымъ

зонтикомъ, они немедленноподнялись, и,

кажется, вовсе не замѣтили прибавленной

ноши. Въ полчаса—не больше—мы мино-

валиМексикаискій оазисъи влетѣли въ сѣвер-

ную Америку. Еще нѣсколько минуть, и

передънамираскинулись бѣлыя полярпыя

пустыни,которымъ я обрадовался, посѣтивъ
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ихъ во второй разъ. Въ сторонѣ я увидѣлъ

памятникъ,поставленныймной, есливы по-

мните,во время моегоперваго путешествія.

Прежде чѣмъ, мы достигли ледовитаго

океана, холодъ началъ безпокоить меня.

Вспомнивъ,что со мнойесть крѣпкій напи-

токъ, я глонулъ его и совершенносогрѣлся.

Около Гудсонова залива, мы встрѣтили мно-

жествокораблей и Индійцевъ, спѣшившихъ

сътоварамикъ торговому порту.

Въ это время я такъ привыкъ къ своему

орлу, что сидѣлъ нанемъ, какъ въ креслахъ,

и озиралъокрестныепредметысъневозмути-

мымъ спокойствіемъ. Рукамъ моимъ было

тепло,потомучто я пряталъихъвъ перья; если

уставалъ,ложился нашею орла и дажеиногда

рѣшался вздремнуть въ этомъположеніи.

Подъ 79 градусомъорлы сталилѣтѣть съ

особеннойбыстротой; я думаюза-тѣмъ, чтобъ

согрѣться отъхолоду. Но вотъ несчастіе,о кото-

ромъ я и теперьнемогу вспомнитьбезъ лихо-

радочнаготрѣпета. Когда уже небыло видно

ни земли, ни жизни, орлы, разлетѣвшись

оченьбыстро, ударилисьголовой о прозрачное

тѣло; это было облако, замороженноехоло-

домъ, и твердое, какъ камень.
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Казалось, мы должны были неминуемо

погибнуть. Но чувство опасности и

ловкость моего положенія дали мнѣ возмож-

ность спастимоихъ спутниковъ; когда они

обмерли отъ ушиба, я ухватился за крылья

перваго и, распустивъихъ, упалъвнизъ, какъ

будто на веревкѣ. Я былъ очень доволенъ

тѣмъ, что успѣлъ расплатиться долгомъ съ

обязательной птицей; она, не болѣе какъ

въ три дня, пронесламеня по всему земному

шару и дала случай видѣть много замѣча-

тельныхъ вещей.

На снѣгахъ ледовитаго моря мы провели

нѣсколько минуть. Я еще хотѣлъ попробовать

отыскать арктическій путь, что съ давнихъ

временъзанималомою мысль. Но увидѣвъ,

что льды громоздились сплошными массами

и отъ холода все сжималось и замирало, я

оставилъпредпріятіе до другого случая. Меж-

ду тѣмъ орлы, накормленныеи напоенные

досыта, благодаря старомузапасупровизіи,

готовы были воротиться назадъ. И черезъ

нѣсколько часовъмы были натойже башнѣ,

съ которой понеслисьвъ воздушное путеше-

ствіе.
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Навѣстивъ моихъдрузей, я разсказалъимъ

о своихъ нохожденіяхъ. Изумленіе выража-

лось накаждомълицѣ; ониискреннопоздра-

вили меня съ счастливымъпріѣздомъ ; весь

вечеръ былъ отданъсамойпріятной беседѣ и

лестнымъпохваламъмоегомужестваи отваги.



ГЛАВА XXII.

Всечто я сказалъпрежде—это евангельская

истина; и еслибъ кто осмѣлился заподозрить

меня во лжи, я готовъ драться съ нимъна

какомъ угодно оружіи. Да, я заставлюего

раскаяться въ дерзостии признатьнепогрѣ-

шимость моего разсказа. Конечно, у меня

есть ошибки въ числахъ,въ названіи мѣстно-

стей,но общій топъповѣсти безукоризненная

правда. Да вѣдь задачаисторикаили путе-
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шествтнниканевъ подробностяхъ—это мело-

чи, педантизмъученой спѣси,—но въ идеѣ.

Поэтому клянусь и исповѣдую, что въ моемъ

разсказѣ естьистина,но только на свойладъ

и другагохарактера.

Пріѣхавъ въ Англію осенью,—когдажители

Лондона, непоглощенныелавками, биржейи

пристанью,скучаютъбольше ледовитыхъмед-

вѣдей, я сталъ пріискивать себѣ дѣло, чтобъ

незастрѣлиться отъ зѣвоты. Дѣло явилось ;

у меня родилосьжеланіе побывать во внутрен-

нихъчастяхъ Африки, и это желаніе томило

меня и день и ночь. Въ самомъдѣлѣ, гдѣ же

можно сдѣлать лучшія открытія, какъ невъ

странѣ песковъи знойнагобезплодія. Съ этой

цѣлью я сталъдобиваться содѣйствія прави-

тельства, чтобъ изслѣдовать источникъНила,

и есливозможно покорить всѣ областиподъ

экваторомъ. Напередъя зналъ, что этаидея

понравитсялордамъ; ониочень любятъ под-

бирать къ своимъ рукамъ дикіе народы и,

подъпредлогомъкакой-тоцивилизаціи, обди-

раютъихъ, какъ липку. Это я замѣтилъ ми-

моходомъ. Дѣло въ томъ, что мойпланъбылъ

принять и, кая(ется, былъ ггривятъ особенно
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потому что когда я дѳкладывалъ его королевѣ,

оназѣвада отъ скуки, а занейзѣвали и ми-

нистры, вѣроятно, чтобъ отвязаться отъ меня,

они махнули рукой и приказали мнѣ дать

корабль, экипажъи сто тысячь Фунтовъ стер-

линговъ.

Но этого было мало; мнѣ нуженъ былъ

ученыйтоварищъ, который бы говорилъ на

всѣхъ Африканскихъязыкахъ. Въ Ирландской

улицѣ, въ одномъ изъ захолустій Лондона,

жилъ нѣкто Гиляро Фростикосъ, граматикъ,

лингвистъи философъ. Узнавъотъ одной ста-

рой прачкио такомъсокровищѣ, я явился къ

нему, безъ всякой баронскойцеремоніи. Ко

мнѣ вышелъ человѣкъ съ всклокоченнойбо-

родой, немытый и нечесаный,по крайней

мѣрѣ со дня его свадьбы,—съ толстымъбрю-

хомъ, признакомъвысокой души и нѣжнѣй-

шаго сердца. Накрасныхъщекахъ, заплыв-

шихъ жиромъ, была замѣтна бурная страсть

къ чистому джину и крѣпкому пиву. Въ

глазахъу него было что-то восклицательное,

какъмеждометіе. Раскланявшись, я объяснилъ

емупричинумоего визита. Лингвистъи фило-

софъ, недождавшись моего предисловія, заго-
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ворилъ вдругъ напяти разныхъязыкахъ, изъ

чего я понялъ только одно послѣднее слово.

Я попросилъегообъяснитьсяпо англійскиили

по нѣмецки ; оказалось, что онъ неговорилъ

ни наодномъ чистомъязыкѣ, а употреблялъ

разную смѣсь діалектовъ. Впрочемъзатру-

дненіе было побѣждено,и мы сталиобъяснять-

ся мимикой. Расхваливъмою идею, Фрости-

косъ началъдоказывать всютрудностьиспол-

ненія ея, всѣ предстоящія опасности. Желая

покончитьдѣло разомъ, я намекнулъ,что на

моемъкораблѣ будетъбочка джину,— и убѣ-

дилъ его совершенно. Онъсогласилсяѣхать

въ качествѣ толмачаи товарища.

На другой день пришелъ ко мнѣ одинъ

молодой лордъ, сыпъбогатойи древнейФами-

ліи, извѣстной особенно тѣмъ, что она не

сдѣлала нигдѣ и никогда ничегохорошаго.

Онъпросилъменяприсоединитьего къ наше-

му обществу, на что я не имѣлъ никакихъ

возраяіеній. Онъ отправлялся искатьзолота

и брилліантовъ въ окрестиостяхъТомбукту и,

начитавшисьвосточиыхъ сказокъ, мечталъо

какой-то коронѣ въ царствѣ Моталамбута.

Все же лучше, подумалъя, въ АФрикѣ, чѣмъ
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въ домѣ съумасшедшихъ,подумавъэто, я про-

силъюпаголорда явиться накорабль.

3 Іюня мы вышли въ море.



ГЛАВА ХХШ.

До Гвинейскагоберегамы невстрѣтили ни-

чего замѣчательнаго ; но миновавъего, уви-

дѣли высокійпрозрачныйхолмъ, наоткрытомъ

морѣ. Солнцеигралонаего блестящейповер-

хноститакъярко, чтотруднобыло наблюдать

явленіе. Оказалось, что это былъ громадный

ледяной островъ, тѣмъ больше удивительный,

что онъ плылъ въ тропическомъморѣ. Мы

рѣшились избѣжать опаснагостолкновенія съ

нимъ, но напрасно. Въ одинадцатьчасовъ

ночи подулъ свѣжій вѣтеръ, сдѣлалось темно,

и мы прямо наткнулисьнаснѣжную глыбу.

Кораблекрушеніе было ужасное.Мачты, кана-

ты, паруса, борты все затрещало,лопалось и
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уничтожалось; экипажъпришелъвъ отчаяніе.

Чтобъ возстановитьпорядокъ,я приказалъмол-

чать и слушаться меня. Въ нѣсколько минутъ

корабль наполовинубылъ затопленъводой ;

ледяная масса,сорвавшись сверху, упалана

палубу и перебилабольше половины пасса-

шировъ. Нечегобыло терять время; я поднялся

навершинумачтыи успѣлъ ввестикорабль въ

самуюсерединульда. За мной послѣдовалъ

и остальнойэкипажъ, и мы всѣ спаслисьотъ

гибели,перебравшисьнавершинуострова.

Восходъ солнцаоткрылъ передънамиужа-

сную картину; корабль окруженъ былъ со

всѣхъ сторонъледянымимассамии представ-

лялъ самоежалкое зрѣлище. Разсудивъ, что

надо дѣлать—мы рѣшились перетащить съ

него всю провизію, оружія, лодки и все, что

было необходимо для нашего путешествія.

Теперь оставалосьувестиего домой, какъ это

ни было трудно. Воспользовавшись попут-

нымъвѣтромъ,мыраспустилинаеговершинѣ

паруса,обративъвъ нихъвсе, что было можно,

-^плащи, одѣяла, панталоныи дажерубашки.

Вѣтеръстоялъблагопріятный, и мы несколько
недѣль шли, въ такомъ видѣ, къ южному

мысу.
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Недалеко отъ него мы повстрѣчали флотъ

Негровъ, судя по ихъ черной кожѣ и дикому

выраженію лица. Эти варвары успѣли отбить

нѣсколько кораблей у Европейцовъвъ Гви-

нейскомъпортѣ; познакомившись съ удоб-

ствамиобразованныхъ націй, они основали

колоніи навновь-открытыхъ островахъ,близь

южнагополюса; здѣсь онизавели плантаціи,

какія только могли привиться въ холодномъ

климатѣ. Такъ-какъ самиНегры, дѣти жар-

кой страны,немогли привыкнуть къ поляр-

номухолоду, то они задумалиадскій планъ—

покупатьхристіанъ и заставлятьихъ работать

насебя. Съ этимънамѣреніемъ ониворовали,

брали въ плѣнъ и покупалибѣлыхъ людей,

ягенъ и дѣтей ; нагружая корабли человѣчес-

кимъ мясомъ, они продавали его плантато-

рамъ, а эти палачиобращали несчастныхъ

въ вѣчноерабство. Волосы дыбомъ становятся,

когда слушаешь, какія истязанія и муки

несутъэти несчастныевъ рукахъ алчныхъ

торгашей.

Узнавъобъ этомъ, я рѣшился наказатьзло-

дѣевъ. Помимо открытой силы не было

возможности уничтожить этотъ отвратитель-

ный торгъ человѣческимикостями и тѣломъ,
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потомучтоу Негровъбылъ предразсудокъ,что

бѣлые люди неимѣютъ души. Мы рѣшились

атаковатьразбойниковъ,и скоро нагналиихъ.

Бой продолжалсянедолго; мы забросалиихъ

глыбамильда и снѣга, и спаслинесчастныхъ

плѣнниковъ, а тирановъихъ побросаливъ

воду. Освобожденныеплакали отъ радости,

и мы были довольны тѣмъ, что могливозвра-

тить ихъ отечеству, утѣшить ихъ женъ и

дѣтеи.



ГЛАВА XXIV.

Прибывъ благополучнокъ мысу Доброй На-

дежды, я приказалъ немедленноснарядить

караванъ и двинуться въ сердцеАфрики.

Голландскоеправительство,благодаря его го-

степріимству, оказало намъ всевозможную

помощь въ этой экспедиціи, —предложило

превосходнаго вина и вообще было очень

обязательно. Подвигаясь къ сѣверу, мы ви-

дѣли по дорогѣ плодоносиыя земли, богатую

ростительность; дикія племена,уяадзнакомыя

съ Европейцами, пропускали насъ дру-

желюбно. Но все это измѣнилось, когда мы

проникливъ самыйцентръАфрики.
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Путешествуя по направленію компаса и

звѣздъ, мы съ каждымъ днемъвидѣли болѣе

пустынныястепи,и по ночамъпринуждены

были укрываться въ пещерахъотъ дикихъ

звѣрей. Однажды, междухолмамимы услы-

шали ужасный вой львовъ, —который, подо-

бно раскатамъгрома, раздавалсяпо скаламъ.

Казалось, что это мѣсто было общимъ свида-

ніемъ этихъдикихъживотныхъ ; цѣлый день

мы шли събольшой осторожностью,неотда-

ляясь отъкараванадалѣе пистолетнаговыстрѣ-

ла. Ночью мы раскидывали палатки и

укрѣпляли ихъ, подобно военному стану.

Только-что мы расположилисьспать, какъ

кругомъ насъзагремѣла оглушительная сере-

нада, по крайнеймѣрѣ, тысячи львовъ ; они

оцѣпили нашъ лагерь со всѣхъ сторонъ и

приближалисьмѣрнымъ шагомъ. Скотъ нашъ

трепеталъотъ страха. Я приказалъсвоимъ

товарищамъ статьподъ ружье и не стрѣлять

впредь до моегоприказанія. Потомъвзявъ доб-

рое количество смолы, я посыпалъеесплош-

нымъ слоемъкругомъ лагеря, и по этомуслою

разсѣялъ порохъ зигзагами.Между тѣмъ львы

подходилиближеи ближе. Вѣроятно они чув-

ствовали, что ихъ ждетъ засада, и потому
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подвигалисьочень медленно. Едва они пе-

решагнули,въ одно время со всѣхъ сторонъ,

за чертумоегосмолянагоснаряда, и уткнули

въ него свои носы, обнюхивая, какъ кровь,

взрывая лапамии свирѣпѣя, по мѣрѣ прн-

ближенія къ добычѣ. Въ ту самуюмипуту,

какъ они готовы были броситься нанасъ, я

поджегъ порохъ ; взрывъ раздался, и испу-

ганныя животныя, съ обозженнымимордами,

съ горящими гривамии хвостами,пустились

бѣжать. Тогда я скомапдовалъобщій залпъ

и погоню; мы преслѣдовали ихъ по лѣсамъ

около двухъ сутокъ,истребивъвсѣхъ до одного.

За-тѣмъ, мы ужъ больше неслышали воя

звѣрей ; нашъ караванънавелъобщій ужасъ

навсе четвероногоецарство.

Иаконецъмы пришли на предѣлы безмѣр-

ной пустыни,которая, какъ океанъ, расходи-

ласьнавсѣ стороныотъ насъ. Ни дерева, ни

былинки, небыло видно; но все сливалосьвъ

безпредѣльную песчануюстепь, подернутую

золотой пылью и блесткамиперловъ.

Перлы и золото были не-пужнынамъ, по-

томучто мы ненадѣялись скоро возвратиться

въ Англію. Въ сторонѣ, наконцѣ горизонта

мы замѣтили что-топохожеенастолбъдыма;
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вооружившись телескопомъ,мы увидѣли, что

это урагаиъ, поднявшій песчануюмассудо

самыхъоблаковъ. Я тотчасъже велѣлъ око-

паться укрѣплепіемъ, что и было исполнено

немедленно. Вслѣдъ за-тѣмъ, надъпамипо-

вѣялъ вихорь ; это былъ страшный потокъ

песку; какъ морскія волны, опъ разливался

по степи; тридня продолжалосьбезпрерывное

его течепіе и занеслопасъсовершенно. Ду-

хота была невыносимая; но замѣтивъ, что

буря стихла, мы открыли отверстіе на свѣтъ

и выбрались изъ своеймогилы очень скоро.

Кругомъ лежала безжизненная пустыня.

Вытащивъ лошадей и повозки, мы продолжа-

ли путь. Подобныеураганы, столь обыкно-

венные въ АФриканскихъ степяхъ, часто

■безпокоили насъ,но мы всегдаспасалисьсъ

помощію того же средства. Проѣхавъ болѣе

девяти тысячь миль по этойдикой и безлюд-

нойстранѣ,подъ

жаждой и засыпаемыепескомъ,средипосто-

янныхъ опасностейи лишеній, мы наконецъ

завидѣли горы и зелень. Это была минута

необыкновеннойрадостидля насъ. Съ души

вдругъ спало томлепіе и чувство освѣжѣло.

Ничего неможетъбыть романтичнѣй и гра-
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ціознѣй этихъскалъ и пропастей,окружен-

ныхъ цвѣтками, травамии высокими паль-

мами. Обиліе плодовъ было безпримѣрное ;

сталипоявляться стадабуйволовъ, овецъ и

лошадей; навѣтвяхъ деревъраздавалсяптичііі

концертъ; свѣтлые горные ключи падали

кристальнойвлагой наживописныядолины ;

вездѣ была жизнь и идиллическоесчастіе.

Небосновапринялоголубой цвѣтъ, и природа

видомъ повеселѣла.



ГЛАВА. XXV.

Обошедъ ближайшія горы, мы вошли въ пре-

восходную долину; нанейсидѣло множество

людей, которые ѣли живаго быка, отрѣзывая

отънеголомтимясадлинныминожами.Крикъ

мучимыхъживотныхъоглашалъэтотьварвар-

скій праздникъ. Пирующіе запивали свою
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явству особеннымънапиткомъ,описанньшъ

въ путешествіи Кука,—онъ называетсяк а в а.

Одушевленныйнегодованіемъ противътакого

варварства, я рѣшился уничтожитьобычай—

ѣсть живое мясо и пить гадкую каву. Но я

понималъ,что такую реформу нельзя совер-

шить въ нѣсколько минуть.

Отдохнувъ здѣсь нѣсколько дней, мы от-

правилисьвъ столицуноваго парства. По-

явленіе наше возбудило общее любопытство

и говоръ по всейстранѣ ; на насъ смотрѣли,

какъ павыходцевъ съ неба; но въ особенно-

сти стрѣльба нашихъ ружей поразила изу-

мленіемъ дикій народъ.

Наконец!)мы достиглипрестольнагогорода,

расположеннаго на берегахъ прекрасной

рѣки;императоръ,окруженныйвсѣмъдворомъ,

торжественновышелъ намъна встрѣчу. Онъ

сидѣлъ набогато-убранномъверблюдѣ, а свита

его, изъ раболѣпнаго уваженія къ монарху,

шла пѣшкомъ ; лицо его было типомънаціо-

нальнойпороды,— бѣлое, какъ спѣгъ. Передъ

нимъигралапревосходнаямузыка, въ сопро-

вождены роскошиаго поѣзда. За пятьдесятъ

гааговъпередънамиостановиласьпроцессія.
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Мы привѣтствовали ее залпомъружейныхъ

выстрѣловъ и громкимъу р а ! Я поспѣшилъ

сойдтисъ лошади и съ непокрытойголовой

подошелъ къ императору. Онъ былъ одина-

ково учтивъ—сошелъ съ верблюданаземлю

и, подавъ мнѣ руку, сказалъ: " я очень радъ

познакомитьсясъ такимъзнаменитымъпуте-

шественникомъ,и почтуза особенноесчастіе

быть полезнымъвамъвъ моейимперіи."

Я поблагодарилъгосударя, выразивъ ему

полноеудовольствіе —найдтистоль образован-

ный народъвнутриАфрики. Изъ благодар-

ностиза его гостепріимство, я обѣщалъ ввести

въ его царствонаукии искустваЕвропейскаго

общества.

Не трудно было мнѣ догадаться, что под-

данныеего были не земнаго происхожденія,

а вели свой родъ оть обитателейлуны. Это

я тотчасъзамѣтилъ по языку, и чтобъ удосто-

вѣриться, спросилъмиѣніе своего ученаго

товарища. Гиларо Фростикосъ подтвердилъ

мою догадку и вывелъ изъ нея безднуновыхъ

философскихъзаключеній. Чтобъ представить

вамъ образчикъ этого удивительнагоговора,

мягкаго и нѣжнаго, какъ пѣсня соловья, я

9
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попросилъ секретаря императоранаписать

нѣсколько строкъ. Вотъ точнаякопія съ его

рукописи:

Великолѣпный властитель повелъ меня

въ свой дворецъ, среди общаго удивленія

его придворныхъ. Самый роскошный пріемъ

ожидалънасъвъ царскихъ палатахъ. Бала-

банъII(имяэтогоцаря)постояннообращался

къ намъза совѣтами и вѣрилъ имъ, какъ гла-

голу алкорана. Часто онъ распрашивалъ

меня о состояніи Европейскихъмонарховъи

особенноо Велико-Британскомъкоролевствѣ ;

я говорилъ съ нимъоткровенно, и онъсомни-

тельно покачивалъ головой. Я совѣтовалъ

емуввестиу себя правленіе, подобноеАнглій-

ской конституціи, и установитьпарламенте.
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Его величество,будучибездѣтнымъ съсогласія

всего народа назначилъменя наслѣдникомъ

престола, и за-тѣмъ не замедлилъумереть.

Аристократія и войско упрашивалименяпри-

нять корону. Я посовѣтовался съ друзьями

и, въ первый разъ въ жизпи побѣжденный

демономъвластолюбія, согласилсяна такую

глупость.

Теперь у менябыло довольно власти,чтобъ

уничтожитьбезобразныйобычай моихъ поі-

даиныхъ—ѣстьживое мясо и пить каву. Съ

этойцѣлью я старалсяуговорить большинство

народа. Но народъ принялъ мою реформу

дурно, и косо сталъсмотрѣть наиностранцевъ,

которые пришлисъуставомъсвоихъ нововве-

деній.

Сначалая дѣйствовалъ однимъсовѣтомъ и

убѣжденіемъ ; иногда я принималъкъ себѣ

цѣлыя тысячи обѣдать за европейскимъсто-

ломъ. Но всеэтобыло напрасно.Моя доброта

породиларопотъ; во мнѣ заподозриликакого-

то Фанатикаи честолюбца, и видѣли личные

разсчеты въ моемъ желаніи образовать изъ

этихътигровъ и крокодиловъ истинныхълю-

дей. Накопецъзамѣтивъ, что кроткое обхож-

деніе ни къ чемуневедетъ, я запретилъ,подъ
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угрозой строжайшагонаказанія, ѣстьживыхъ

быковъ и пить каву.

. Эта мѣра навсегдалишиламеня популяр-

ности. Повсюду имя мое сдѣлалось предме-

томъ насмѣшки, пасквиля и панФлета. Въ

такомъположеніи я обратилсяза совѣтомъ къ

моему благородному другу. Онъ явился въ

полноесобраніе и говорилъ такъ:

"Почтеннѣйшій Мюнгаузенъ,я думаю, что

ваше величество попустухлопочетъ прине-

волить народъ жить такъ, какъ онъ никогда

нежилъ ; напрасновы убѣждаете ихъ, что

жареныйбыкъ, пудингъ, пирогъ, сахаръи

вино—прекрасныя вещи. Чтобъ понимать

все это—надо родиться въ Англіи. Законами

вкусу неучатъ; вы забыли старуюпослови-

цу de gustibus non disputandum sit (о вку-

сахънеспорятъ). Поэтому, я думаю, гораздо

лучше для честивашей имперіи и счастія

вашихъ подданныхъоставить всякія притѣ-

снительныямѣры, и датьнародуполноеправо

жить такъ, какъ онъ хочетъ. Если же вы

непремѣнно хотитеуничтожитьихъ варвар-

скіе обычаи, то надодѣйствовать болѣе нравст-

веннымисредствами,чѣмъ указамии угрозой..

Я совѣтовалъ бы на первый разъ, распро-
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странитьвъ этой странѣ обыкновеніе пить

кофэ поутру; вы увидите, что это невинное

средствоповедетъза собойсамыярадикальныя

перемѣны въ варварскойжизниэтогонарода.

Отъ кофэ они скоро перейдутъкъ нашимъ

завтракамъ,а отъ завтраковъ— къ обѣдамъ.

Попробуйте,ваше величество,этумѣру,и я даю

вамъ честноеслово вашего друга, что вы

успѣете въ своемъжеланіи."

Наэтотъразъ я изумилсяуму и краснорѣ-

чію моегоученнѣйшаго Гиларо ; онъ такъ

высоко сталънадъличнымиинтересами,что

вмѣсто джинуоткровенно посовѣтовалъ пить

кофэ. Мнѣніе его было принятоединодушно,

и я наслѣдующее утро созвалъ во дворецъ

огромное собраніе пить кофэ. Къ общему

удивленію, всѣ мои аристократыи цвѣтъ бла-

городиаго сословія нашли напитокъпревос-

ходнымъ. Непрошло и двухъ недѣль, какъ

онъ обратился въ общее употребленіе всей

имперіи. Юноши и старики, жены и дѣти,

богатыеи бѣдные— всѣ находилиего некта-

ромъ, питьемъбоговъ и гурій. Я былъ без-

конечнорадъ; снарядивъособенныйкараванъ,

я послалъ его въ Аравію за самойлучшей

моккой, и приказалъроздать еепо всейстра-
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нѣ. ПредсказаниеФростикосасовершенно

сбылось; кофэ вывелъ варварскій обычай

моихъ подданныхъ и образовалъ ихъ. Я

возвратилъ свою популярность, и отсельцар-

ствовалъсредивсеобщихъблагословеній.



ГЛА.ВА XXVI.

"Теперь, благороднѣйшій баронъ,сказахьзна-

менитыйГиляро, наступиловремя датьнароду
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какое нибудь великое предпріятіе, достойное

вашего славнагоправленія. Что вы думаете,

если бъ мы построилимостъ, соединяющій

континентъАфрики съ Велико-Британіей ?

Воспользуйтесьнастоящимъэнтузіазмомъ ва-

шихъ подданныхъи дайтеимъ этотътрудъ.

Онъувѣнчаетъваше царствованіе блистатель-

нымъ успѣхомъ." Нація охотно приступила

къ дѣлу, желая прославить себя постройкой

зданія, еще небывалаговъ мірѣ. Я приказалъ

отпускатьработникамъдвойную порцію кофэ,

и они работалиизъ всѣхъ силъ. Вавилонская

башня, которая, какъ говорятъ, была семь

миль высоты, или Китайскаястѣна—чистые

пустякивъ сравненіи съ нашимъ колоссаль-

нымъ зданіемъ. И оно было окончено въ

самоекороткое время.

Высота нашего мостабыла необычайная;

средняя арка подходила подъ самуюлуну,

такъчто мы боялись, чтобъонанепомѣшала

обычному теченію небеснагосвѣтила ; но ар-

хитекторыизмѣрили разстояніе и определили

его очень точно. Луна свободно проходила

надъаркой, и по ночамъслужилаейлучшимъ

Фонаремъ. Общій видъ мостапреставлялъ

радугу, хотя спускъи восхожденіе его вовсе
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небыли трудны. Арки висѣли на желѣзныхъ

цѣпяхъ, утвержденныхъ въ гранитныеобе-

лиски; одинъконецъмосталежалъвъ самомъ

центрѣ Африки, а другой наберегахъТемзы.

По математическомувычисленію, мостъмогъ

подниматьтяжесть въ 100,000,000 пудовъ и

долженъбылъ простоять до того отдаленнаго

времени, когда Европа будетъстранойвар-

варской, а Африка—образованной. Потомки

наши повѣрятъ истинуэтогоФакта.

Когда кончиласьпостройканашегоизуми-

тельнагомоста,я приказалъвырѣзать блестя-

щую золотуюнадписьнаглавнойаркѣ; буквы

ея такъвелики, что всѣ корабли, идущіе въ

восточнуюи западнуюИндію, могутъчитать

ихъ очень ясно. Надписьслѣдующаго содер-

жанія : "Этотъ мостъпостроенъзнаменитымъ

Барономъ, владѣтелемъцентральнойАфрики,

въ память его кругосвѣтныхъ путешествій.

Онъбудетъ невредимостоять до тѣхъ поръ,

пока солнцеи лунабудутъ держаться въ сво-

ихъ вѣчныхъ орбитахъ. Только съ общимъ

разрушеніемъ вселеннойраспадутсяего арки

и обелиски."

Такъ началосьпостоянноеи самоеудобное

сообщеніе среднейАфрики съ Велико-Брита-



138

ніей, путешественникиринулись со всѣхъ

сторонъ,—одниподѣламъ, другіе изъпростого

любопытства.

Устроивъжизнь народаварварскаго, я рѣ-

шился сложить съ себя корону, потому что

въ Англіи составиласьпротивъменя враждеб-

ная партія. Простившись съ народомъ, я

отправилсявъ путь среди необыкновеинаго

торжества. На мосту, гдѣ я ѣхалъ съ своей

свитой, выстроилисьдвѣ линіи подданныхъ,

посыпавшихъ мой путь цвѣтами; вѣнки и

Фестоныукрашалиарки ; рукоплесканія раз-

давалисьпо всемуатлантическомуокеану. И

какой былъ очаровательныйвидъ съверхней

арки ! За намитонулавъ прозрачнойдали

Африка; на-правораскидывались долины

Франціи и Пиренеи; на-лѣво бѣжали корабли

по океану. Въ подзорную трубу я видѣлъ

воды Балтійскаго моря и Финскіе граниты.

Однимъсловомъ, такого веселагои разнооб-

разна™путине было, нѣтъ и не будетъна

всемъземпомъшарѣ.

Прибывъ въ старуюАнглію, я былъ встрѣ-

ченъсъ необыкновеннымъвосторгомъ. Весь

Лондоиъ сбѣжался посмотрѣть на меня, и

лордъ-меръ, въ знакъ особенпагоуважепія,

подалъмнѣ ключи отъ города. Вечеромъбыла
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зажженаблистательнаяиллюминація ; и даже

Родосскій Колоссъ, услышавъ о славѣ дѣлъ

моихъ, вышелъ поздравитьменя съ успѣхомъ

великаго предпріятія, и съ этотовремениимя

БаронаМюнхаузенасдѣлалось именемъвсего

свѣта.
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